
4 3 . évfolyam 1885. 22. szám. Debreczen, vasárnap, május 24. 
Előf ize tés i f e l t é t e l e k : 

Egész évre 2 frt. 
Félévre 1 » 
Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Sze rkesz tőség i és k iadó i i r o d a : 
Főtér Hajdu-ház, Piacz- és Csapó-utcza 
szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

ÉRTESÍTŐ. 
TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

I Hirdetési d i j a k : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
MNyilttér"«ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések ős előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y Káro ly és 
T e l e g d i K . L a j o s könyvkereskedésében, 
Budapesten: G o í d b e r g e r A. V- éB Haa-
s o n s t e i n és Vogl er, Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n és Vogler , A. Oppelik, 
S c h a l e c k H., S t e r n Mór és Parisban,; 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G. L. i 
D a u b e és M o s s e R u d o l f hirdetésii 

intézetében fogadtatnak el. 

Jövel Szent Lélek! 
Bizony, ha valaha, most volna társadal 

inunknak szllksége egy kis üdítőre, mely azokat 
a szerencsétlen viszonyokat, a melyekbe az 
egyesek önző álnokságai által sodortattunk, 
megváltoztatná. 

Krisztusnak isteni szent lelke kellene újra 
ide mi közzénk, hogy megindítsa azt a szellemi 
forradalmat, melynek viharai közt szikráztat-
nak az eszmék, nemesbülnek az erkölcsök s a 
jók önkényt válnak külön a gonoszoktól. De 
Krisztus nem száll le többé emberi alakban a 
földre. Nem is küldi le többé az Isten Szent 
Lelkét galambképében, hogy az mintegy va­
rázsütésre a bölcseség erejét Öntse az embe­
rekbe. 

Hanem azért az a Szent Lélek, mely a jó,j 
szép és igaz felismerésére ösztönzi az emberi 
kebleket, nem szállott el örökre a földről. Ott| 
van az bevésve minden ember szivében. Igen! 
Az Isten szent lelke az, mely gyarló lényünket 
az öntudat és a hit magaslatára emeli, 
bennünket a teremtés koronájává, az Isten 
képmásává tett. 

Oh, de sokan vannak, a kik emberi mél­
tóságukat e nemes irányban nem tudják felis­
merni. Az önzés csábító ördöge befurakodik az 
ember legtitkosabb bensejébe s ott elfoglalja 
annak a leghatalmasabb blrónaK díszes neiyet, 
a melyet közönséges nyelven lelkiismeretnek 
nevezünk. 

Itt hordozzuk folyvást ajkainkon s ünnepel­
jük — külsőleg — a Krisztus nevét, emlegetjük 
a kereszténység legsarkalatosabb alapelveit a 
felebaráti szeretetet s ezzel, azt hisszük, hogy 
eleget tettünk kötelességünknek, önámitás az 

iá erre vezethető vissza társadalmunk 
minden hibája. Ebben gyökeredzik ama nagy 
kérdés megoldásának titkos kulcsa, miért nem 
tud az Isten lelkével felruházott ember ma­
gának boldogabb társadalmi életet teremteni, 
mint a minőt alkatott? 

Pedig képes volna rá. Csak akarnia kel­
lene. Nem is szükségeltetnék ahhoz a kincsek 
nagy halmaza, csak egy dolog: — az egyező 
akarat. 

T - Á - r O L O Z - A . . 

Harmatos pázsiton egyedül ballagok, 
Estve van, kigyúltak a fényes csillagok. 
Fegyver nyomja vállam, vadat űzni jártam, 
Hajtám a szerencsét, ha nyomra találtam. 

Pezsgő nagy kedvvel indultam a reggel, 
S bágyadva megyek most, fásult türelemmel. 
Zsákmányt ha találtam, pihenni sem álltam, 
Az egyik után már másik vala vágyam. 

S lul mentem a czélon, el messze vidékre, 
Sikertelen utam unott leve végre. 
Elszállt a reménység, elverte a kétség, 
Utam befödózte az esti setétség. 

így járjuk utunkat lázas síeléssel, 
Sok kedvvel eredve, megtérve kevéssel, 
így hajt a reménység tüskébe, bokorba, 
így égeti szivünk a vágy teli szomja. 

S ha magunk szántából tán meg se pihennénk, 
Kergetve a szomjtól meddigr, hova menjünk ? ! . . . 
De mig csal a távol, meghozza magától 
A nyugalom irját az alkonyt fátyol. 

Sípos Soma. 

Úgyde az önzés vészmadara szétrobban­
totta a társadalmi egyetértést; e nélkül pedig 
hasztalan küzd a legnagyobb emberi ész vagy 
erő is a bajok orvoslásával. 

Ha Krisztus követői valóban mindnyájan 
követnék a Mester példáját és szeretnék fele­
barátaikat mint önnön magukat, szeretnék még 
ellenségeiket i s : akkor e földre szállana le a 
hitvilág menyországa s mi lennénk annak bol­
dog lakosai. 

Pünkösti ünneplésünk a nyugalom és el­
mélkedés ideje. Ne csak a h i t szavát hallgas 
suk tehát meg, hanem a s z e r e t e t magasztos 
érzését is gyakoroljuk azokkal szemben, a kik 
az élet mo8tohasága folytán szükölködést szen­
vednek, mert egyedül a jóságos cselekedet 
tudata táplálja az emberben azt a fentartó 
gondolatot, melynek felséges neve a r e m é n y , 
mi nélkül emberi élet nem képzelhető, mert a 
reményvesztett ember vagy az öngyilkosság 
karjaiba fut, vagy pedig a legkínosabb őrjöngés 
vesz rajta erőt. 

Űnnepies érzelmeink közepette sóhajtunk 
a közboldogság eszménye után. S midőn Í 
Szent Léleknek apostolokra szállását ünnepel 

|jük, imádkozzunk azért is, hogy a sokat szén 
védett magyar nemzet hazájára is szálljon le 
a boldogító Szent Lélek, mert igazán „megbűn­
hődte már e nép a multat s jövendőt!" 

Ne csak külsőleg ünnepeljünk, hanem 
szívvel, lélekben és igazságban. Ébredjen fel 
bennülik az Istennek Szent Lelke, akkor mél­
tóan ünnepeljük a pünköstöt. 

És kövessük annak intő sugalatát, hogy 
felviráfifozhassélr a mae-jmr tárcaAni*™ 

Jövel Szent Lélek!!! 

újra előfogta neuralgikus bája s oly fájdalmakat! 
szenved, hogy néha beszélni sem tud, — Char-
kot-Smn közelebb egy házmotozásnál a gya­
núsított egyén, kit aztán elfogtak, agyonlőtte a 
rendőrfelügyelő*, egy csendőrt pedig súlyosan meg­
sebesített. — Madridból jelentik, hogy a va-
lencziai kerület több községében újra kitört a 
kholera. — Ai Popper-Castvone ügyben 
legújabban az a hir, hogy báró Popper Sándor 
osztrák állampolgárrá lesz s Bécsbeu polgári há­
zasságra lép választottjával. 

Nagyvilági hirek. 
— Hugó Viktor beteg, sőt múlt vasár­

nap Parisban az a hir terjedt el, hogy a nagy 
költő meghalt; a költő állapota aggasztó. Állapotát, 
bár az orvosok némi javulást konstatáltak, remény­
telennek mondják. A költő magas fokú lázban 
fekszik, légzése nehéz s időnkint félrebeszél. Mikor 
a roham szűnik, beszélget környezetével, óhaját 
fejezi ki, hogy a haláltusa mielőbb véget érjen. Ifjú­
kori emlékeit is emlegeti, verseket szaval s egyebek 
közt elmondta a „C'est ici le eombat du jour et de la 
nuit* verset. Paris összes társadalmi rétegeiből foly­
ton ostrom alatt tartják a házat a tudakozódók. JBgy 
angol miss; Luczaster Laura, európai körútra 
indul, hogy Cumberiand módjára gondolatolvasó 
prodokeziókat tartson; azt írják róla, hogy fölül 
múlja Cumberlandot, feltűnő szép is, tehát nagy 
sikerre számithat. — JHismarck herczeget 

Fraucziábdl. 
Robog a hintó, benne ül 
Egy szép, mosolygó nö, fehérben; 
Megbámulják köröskörül. . . 
— Ö legszebb lesz a bálteremben! 

Vállát borítja hattyuprém, 
Keztyűs kezébe' csokor van; 
— Köték a „Tempe-völgy" ölén. 
Az ára egy marok arany ! 

Kulcsolt kezekkel, rongyosan, 
Egy koldus ül a szegleten, 
— Hajdanta hős,. . .ahl egy roham 
Tüze szétszabta — szörnyűén. 

Most kéreget. Az uri-asszony 
Reá pillant, zsebébe nyúl, 
De az üres , . . .ó, hát mit adjon !. . . 
— S koldus ölébe — csokra hull. 

Július. 

Tiz . . • husz . . . harmincz.. . 
(Pünkösti tárcza.) 

Tiz. . . husz.. . harmincz és az áruló apostol 
futott...-futott,.,.kereste a nyugalmat de a 
szél mindenütt utána zúgta.. .tiz. . .husz. . .har­
mincz — meghalt — vájjon megtalálta-e a nyu* 
galmatl?. . . 

És az Ur feltámadott...menybe szállt.. .hogy 
elküldje apostolainak az ő Szent Lelkét.. .Negyven 
nap múlva az apostolok összegyűltek.. .egyszerre 
fényes világosság tölte be a szobát 
lek leszállt! 

.A Szent Lé-

Fővárosi hirek. 
— Tragédia utójátéka folyt le kö­

zelebb a fenyitő törvényszék előtt. Szép Béla 
kereskedősegéd állt a bírák előtt, ki ez év elején a 
„Paris" fogadóban előbb kedvesét lőtte agyon, 
aztán magára irányzott öngyilkos lövést. A leányt, 
Kammer Mariát, két éve ismerte, útját állottákl 
egybekelésüknek, hiába volt minden könyörgésük. 
Ekkor fogamzott meg bennök az öngyilkosság 
gondolata, s különösen a leány foglalkozott mindig 
ily eszmékkel, ő volt az, ki a fiatal emberre való­
ságos erkölcsi kényszert gyakorolt a kettős ön­
gyilkosság elkövetésére, gyávassággal vádolva Őt, 
mikor habozott, A törvényszék ezt enyhítő körül­
ménynek tudta be s a vádlottat nyolez havi börtönre 
ítélte, mi ellen a vádlott is, az ügyész is felebbe-
zett. — t£ét vérem esemény történt múlt 
vasárnap a fővárosban/Budán a déli órákban Csóri 
János, fenyitő törvényszéki gyakornok, revolverrel 
lőtt nejére, halálosan megsebesítette kis leányát,! 
aztán agyonlőtte magát. Harminczhét éves volt s 
régebben jómódú földbirtokos, de tönkre ment s 
napdijas gyakornok lett a törvényszéknél. Hogy 
előléptessék vizsgálatot kellett letennie, de meg­
bukott. Nagy szegénységben élt családjával, neje 
kézimunkájával keresett valamit, de ez keveset 
segíthetett a különben szerényen, tisztességben élő 
családon. A férj mindinkább búskomorrá lett s 
i rmndnorafá .rifiié.nfilr .hetetv b«Hnr>Ak., mn i j v / ' " i u f , * 
nő igyekezett kiverni a férje tejéből e sötét gondo­
latokat, de haszontalanul; múlt vasárnap Csóri 
eladta óráját, revolvert vett s délben hazatérve, 
mindjárt belépése után nejére lőtt, de nem találta; 
aztán a leánykára lőtt s a golyó a gyermek mel­
lébe fúródott. A megsérült nő kifutott segítségért, 
de mielőtt valaki jöhetett volna, Csóri halántékon 
lőtte magát és szörnyet halt. A leányka sebéből az 
eiőhivott orvosok kivették a golyót, de a gyermek 
később meghalt. — A másik eset a váczi-köruton 
törtónt, hol Felsenburg Mór vendéglőst saját pio-
czéjóben elmetszett torokkal holtan találták; mel­
lette élesre fent konyhakés hevert. Felsenburg 
mintegy hatvan éves, vidám kedélyű férfi volt s 
öngyilkossági okát nem tudják. Még nem is bizo­
nyos, csakugyan öngyilkosság vagy pedig bűntény 
forog-e itt fenn s erre nézve a rendőrség megindí­
totta a nyomozáBt. —- Budapest éjjel. A 
korzómenet a fővárosban múlt vasárnap este ment 
végbe óriási közönség előtt. A menetet pont ki-
lencz órakor lovas rendőrök nyitották meg. Utánok 
következett egy Dréher-féle sörösszekér, mit föl-

eziezomázott hat ökör vont. A vendégoldalak közt 
azonban ezúttal nem söröshordók, hanem nagy vi­
rágkosarak voltak. Ezután egy pompás négylovas 
fogat következett. A bakon maguk a bérkocsi tulaj­
donosok ültek, lobogós ingbe ós gatyába öltözötten. 
Egy nagy bútorazállitó kocsiban volt elhelyezve 
Berkes bandája, mely az egész utón húzta a nóta* 
kat. Ezenkívül az Aadrássy-ut hosszában több 
helyen fogadták a menetet zenekarok, A menet 
tizenegy óra körül ért a vigadóba, a hol az Ünnepély 
másik része folyt le. Az ünnepélyből csinos ősz­
szeg jut a jótékony czólra. — A kath, alpap-
ság sorsának javítása érdekében Trefort miniszter 
és a püspöki kar közt ujabb tárgyalások folytak s 
alkalmasint a jövő évben történik meg az összes 
plébániák jövedelmének összeírása; ennek adatai 
alapján fogják a további lépéseket megtenni. 

Vájjon Iskárióth látta-e a földöntúli fényt, 
avagy sírja sötét maradt örökre ? . . 

Tiz.. .husz.. .harmincz... 

Régen volt. ..Erdély bórczei között egy kis 
sziklavár.. .a nevét már nem tudom. Vén tölgy... 
öreg volt a várúr, szép fiatal a lány, karcsú mint a 
liliom, szép, fekete haja, kék szemeivel olyan áb­
rándosan tudott nézni.. . 

Egy kóbor-lovag rémítgette a vidéket; sok­
szor látta a szép leányt ablakában, gitárral kezé­
ben, csöndes estéken dalolni, epedve, vágyva 
Olyankor mindig elkomorodva monda: 

— Szerelmes a kicsike, enyém lesz. . . 
A várurának a többek közt volt egy olasz 

szolgája, esuszó-mászó modorú.. .hízelgő szemek­
kel. . .értette a mesterségét... 

A várban minden világosság kialudt... 
csak egy ablakban égett a lámpa.. .s a szép Flóra 
az ablaknál ült és dalolt, dalolt. . .nézett.. .nézett 
két távol eső csillagot.. .Oh! vájjon összejönnek-e. 
valaha?. . . 

Az olasz szolga a vár alatt a lovaggal súgott, 
búgott. 

— Az a fényes ablak az övé? 
— Igaz, de szeme minden lángnál fényesebb. 
— Tehát holnap ? 
— IgazImikor a kis harang megkondul, ő 

már aludni fog, hosszan, mélyen ; gondom lesz rá. 
hogy csak a lovag ur karjai között ébredjen föl.-.. 

A lovag a szolga kezébe olvasta t iz . . . husz.. . 
harmincz... 

Szegény Flóra aludt; óh! az olaszok na­
gyon értenek az altatáshoz..". .és a vár titkos 
ajtaja kinyílt, a lovag, karjai között a drága teher-

Vidéki hirek. 
— Szegeden, hol a dohánygyár ked­

den már megkezdi működésót, a főgymoáziumoak 
287,078 frtnyi költséggel uj épületet emelnek s a 
kormány ötvenezer forint segélyt ad hozzá. — 
\lmosdon Miskolezy Lajos, Debreczen városa 
és Hajdumegye nyugalomba vonult főispánja e 
héten ünnepelte nejével, szül. Kölcsey Klárával, 
Kölcsey Ferencz rokonával, házassságának ötvene­
dik évfordulóját. -— Három magyar pol­
gár került Bécsben csalás miatt börtönbe; az 
egyik a ki Babics István, szegedi földbirtokosnak 
hazudta magát s a hitelintézetből 120,000 forintnyi 
kölcsönt akart kicsalni, továbbá Krausz Sámuel és 
Altmaon Emil nyitrai kereskedők, kik ékszerek s 
bőrök sikkasztásában mesterkedtek. •— Nagy 
Szebenben az ultra-román „Observatoriul" ez. 
lap megszűnik a a szerkesztője, a sajtópöréről is­
mert Baritiu György, Nagyváradra költözik, hol 
félszázados hírlapírói működés után román törté-
netirással akar foglalkozni. — Zágrábban a 
törvényszék két évi súlyos börtönre s a lelkészi 
6ücsjaí"píe1ránőstrkr á MagyaromáVgaLíennálTö 
kapocs megszakítására s a kormány elleni gyűlö­
letre lázított. 

Debreczeni hirek. 
— Munkástelep Debreczenben. A 

szatmármegyei gazdasági egyesület a munkáskér­
dés rendezése ügyében felterjesztést intézett a 
kereskedelmi miniszterhez. E felterjesztésben az 
ajánltatik, hogy Debreczenben egy a felső magyar­
országi megyékből ellátandó munkástelep állítassák 
fel. — E/egátusok lesznek Msebreczen* 
ben Í Révész Kálmán szenior, ifj. Kovács János és 
Biber József esküdt felügyelők. — A v i d é k e n 
H.-Böszörményben: Kajári Ferencz 4. tb. Náná-
son : Nagy József esk. felügyelő. Szoboszlón : Ta­
kács Lajos 5. th. Földesen : Muhi Sándor 5. th. 
Mike-Pércsen: Szentgyörgyi Kálmán 3. th. B.TJj-
faluban : Zolthay Lajos 4. th. Derecskén : Szabó 
János 3. th. Nagyváradon : Kemecsey József 3. tb. 
és Asztalos Kálmán 3. th. Kábán : Szűcs László 

rel, elvágtatott, mint sirály, ha a préda már karmai 
között van. . . Az egyik csillag lefutott az égről. . . 

Szegény várúr.. .nézett, nézett egész nap a 
távolba, hogy mikor jön már haza az ő Flórája? 
Máskor nem.. . ilyen tájba már hazajött... .nem 
maradt el ilyen soká de az csak nem jött, nem 
jö t t . . . . 

Harmad napon hazahozták halva 
— Ki ölte meg? Talán az a parányi kis 

kéz. . . a mely most oly hideg ? . . . 
— Szegény öreg reá borult és nem kelt föl 

soha, soha.. . 
Hogy készült pedig szegényke más napra, 

pünköst-vasárnapján a templomba hálát adni az 
Urnák, hogy elküldé a Szent Lelket... .most már 
érette fognak imádkozni... 

A szolga olvasta t iz. . .husz.. .harmincz... 
a halott néma ajkai beszéltek neki, csak ol­

vasta.. .nem sokáig lehet.. .eljön a Szent Lélek és 
megbüntet téged, nem Üdvözít... .nyugalmad nem 
lesz t i z . . . husz.. . harmincz... 

És a szolga futott, futott, nyugalmat nem ta­
lált, az éj is elmúlt,felvirradtpünköst vasárnapja... 
a kis harang zúgott, bejárta az erdőt és a szolga 
újra csak futott, futott...a zivatar, mely lassan-
lassan kerekedett, el-elkapdosta... .zilált hangját. 

Tiz.. .husz.. .harmincz... 
. . .Lerogyott egy fa alá. Egyszerre világos­

ság lőn.. .s a fa, a mely alatt feküdt, forgácsokban 
hullott szét . . .s ő vonagló ajakkal hörögte.. .tíz 
husz...harmincz... 

A Szent Lélek eljött... .büntetni, mig. . . a 
templomban a két'koporsó fölött oly égi fény volt 
. . . s a nép. . . ónekló „Áldunk Uram Isten. . ." 

iszalag Dániel. 
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2 DEBBECZEN-NAGYVÁRÁDI ÉRTESÍTŐ. 

4. th. Szalontán : Futó Zoltán esk. felügyelő se­
gédtanár. Ér-Mihályfalván : Radnóthy József 5. th. 
N.-Létán : Kovács Bertalan 3. th. Székelyhidon : 
Csacsi Imre 3. th. Diószegen : Veres Géza 3. th. 
Margittán : Bod László 4. th. Tasnádon : Tukacs 
Albert 3. th. Peéren : Sziky A<lám 1. th. P.-Ladá-
nyon: Szabolcska Mihály 3. th. Nádudvaron: Szendi 
Imre 4. th. Sápon : Csapó Péter 2. th. Újvároson : 
Holkó József 2. th. N.-Bajomban : Nagy Dániel 
3. th. — Kinevezések : C s ő r e g h G y u l a 
pénzügyigazg. számgyakornok, lapunk dolgozótársa. 
a gyakornoki vizsgát kitűnő eredménynyel letévén. 
a helybeli pénzügyigazgatósághoz véglegesen ki­
neveztetett. — N a g y K á r o l y , nálunk végzett 
joghallgató pedig a budapesti postaigazgatósághoz 
lett kinevezve rendes fizetéssel. — Kiss Józsefi 
Hajdumegye érdemdús tanfelügyelője meleg hangú 
körlevelet bocsátott ki a hajdumegyei egyházi'1 

főhatóságokhoz, melyben felkéri őket, hogy az 
elemi és felső népiskolákban a jövő tanévben ál­
landó rendes tankönyvül Dr. Széli Lajos által 
„Életmentés és egészségtan" czimü elemi és pol­
gári iskolai tankönyvet és „Vezérkönyv az élet­
mentés és egészségtanhoz" czimü müveket felvegyék 
és annak a népiskolai többi tantárgyakéhoz hasonló 
rendes taníttatását elrendeljék, s a tanítókat azok­
nak ügybuzgó előadására felhívják és lelkesítsék 
s egyúttal az illető nt. esperes urak és az iskola­
székek által felügyeltessenek arra, hogy azok az 
iskolákban pontosan előadassanak. Hogy mily égető 
szükség volt ez intézkedésre, utalunk csak arra a 
pusztításra, melyet hovatovább a pálinkaivás vég­
hez visz népünknél. Ez intézkedést nem lehet eléggé 
dicsérni. -— József főherczeg ő fensége f. hó 
30-kán érkezik városunkba, résztveendő a Ill-dik 
honvéd-tanzászlóalj vizsgáinak alkalmából. Ha a 
vizsgák kellő időben véget érnek, a magas vendég 
másnap távozik városunkból, ő fenségének fogad­
tatásában részt vesz az egész tisztikar és városunk 
hatósága is. — A helyi vasút főtéri második 
vágányának ünnepélyes megnyitása — mint halljuk 
— pünköst első napján nagy ünnepélyességgel fog 
megtörténni. E naptól kezdve a vágány egyik felén 
le, a másik felén felfelé közlekedő vonatok szá 
mára uj menetrend is lép életbe, mely különösen 
az esti óráktól az éjféli órákig közlekedő közönség 
kényelmére lesz előírva. — A m. kir. dohány* 
gyár építése az idén emelendő nagy épületre 
székhez szükséges téglamennyisség elkészülte után 
3—4 hét múlva — kezdetét veszi. A pénzügymi 
niszterium ez évben foganatositandó előleges épít 
kezesre már egymillióötszázezer frtot engedélyezett 
is, s az építkezés rohamos gyorsasággal fog végre 
hajtatni. — A „debreczeni jótékony nő-
*flT|#íe*u tisztújító közgyűlését múlt vasárnap d. u. 
3 órakor tartotta a városháza nagy termében 
Elnök lett ismét Veresné, Szathmáry Terézia, al­
elnökök Lébb Pálné és Berger Henriknó úrnők, 
jegyző nt. Csiky Lajos, pénztárnok Márton László 
urak, kik a tiszteiket elvállalták. — A Horto­
bágyon a sertések s a kis borjuk nagyban hul­
lottak a hideg miatt. Múlt szombaton este Í3 nagy 
jőgzápor volt odakint. Ugyancsak a Hortobágyon 
gazdáink nagyban készültek". —~A város kiállí­
tandó ötös fogatába az elhullott ló helyett egy 
gyönyörű kancza csikó már behozatott s betanitás 
alatt van. A fogattal Budapestre felmenő hintós 
kocsis közelebb lesz felfogadva. — Piszok fé> 
szék. Az izr. sakter helyisége (kis-uj-utezán) 
megvizsgáltatott a rendőrség által, s ott nagy ren­
detlenség találtatott. A helyiség kitisztítására a 
rendőrség megtette a kellő intézkedést. — Imre 
Sándor kir. tanácsos, a kolozsvári egyetem ta­
nára lesz kormánybiztos főiskolánkban a szóbeli 
érettségi vizsgák alatt. Az írásbeli vizsgák már 
véget értek. — Egyházi Ügyek. A t i s z á n ­
t ú l i ref. e g y h á z k e r ü l e t tanügyi bizottsága 
f. hó 27-kén kezdi meg ülését. - Az á l m o s d i 
ref. egyház lelkészállomása Ember J. halálával 
megürülvén, 15 pályázó közül jelöltettek Bajza 
Antal (értarcsai lelkész), Bészler Imre (vértesi 
lelkész}, Ladányi Gyula (debreczeni káplán), Len­
gyel Pál (érmihályf. káplán) és Molnár Mihály 
(k.-kerekü lelkész.) Ladányi Gyula jeles hitszónok 
körül tekintélyes párt csoportosul. — Szomorúi 
adat. A hétfői napon csupán a ref. hitfelekeze-1 
tüeknéi kilencz halottat temettek el. Ez a nagy 
szám az egészségügy rossz állapotára mutat. — 
Szökevény. A helybeli rendőrség Eőri Sándorj 
nevű matolcsi illetőségű ifjút keres, ki mint 
katona-szökevény van körözve. — Kiállítási 
tárgy. A csütörtöki vonattal ment fel városunk­
ból Budapestre egy nagy érdekű munkálat, mely a 
tölgyek növekedését a debr. Nagyerdő homoktala-
lajában ábrázolja. A kitűnő művet T ö r ö k Gábor 
városi főerdész készitette. 

— Hymen. Lőcsén P ö l t z e l Dezső fő-
reáliskolai tanár, ki egy időben a helybeli r. k. 
gvmnasium tanára volt, e hó 27-ón vezeti oltárhoz 
M u n k á c s y (Lieb) M a r i s k a kisasszonyt, Mun­
kácsy (Lieb) Emilnek, Munkácsy Mihály nagy fes­
tőművészünk bátyjának leányát. — Re ichen- j 
b e r g Ignácz Nyíregyházáról, f. hó 24-ikén d. u. 3 
órakor esküszik örök hűséget Mül l e r Zsófia kis­
asszonynak a helybeli sz.-anna-utczai imaházban. 
—-BányáBz Juliska kisasszonyt, Bányász Sámuel 
m. k. szemlész derék, szép leányát H.-Szoboszlón 
K r á ra e r József, derecskéi lakos eljegyezte. Áldás 
frigyökre! 

— Halálozások. Ismét egy nagy s szív* 
rendítő csapás érte — mint levelezőnk írja — 
Porcsalmy Soma hadházi ref. tanítót, több lap 
dolgozótársát. Csak most ápr. 27-kén temette el 
forrón szeretett kis leánykáját, Irmát, s most máj. 
14-én a legjobb s leghűbb nők egyikét s példány­
képét : S o m o g y i J u l i a n n á t tették végnyu­
galomra. Temetése óriási nép jelenlétében s nagy 
részvét mellett történt.—Győry János aranyműves 
polgártársunk kedves kis fia, József 8 napig tartó 
szenvedés után e héten 2 és % éves korában jobb 
létre szenderült. Béke poraikra! 

Újdonságok. 
— A b e k ö s z ö n t ö t t ptinkösti ünnepek 

alkalmából t. olvasóinknak s lapunk dolgozó­
társainak boldog ünneplést kívánunk. 

— A könyörületes szivekhez. Ön­
hibáját kívül szivrázó nyomorba jutott öt tagú 
családjával C z e r é k Á. helybeli szabó-segéd, ki 
egyike volt a saját szakmájában a legügyesebb 
munkásoknak. Néhány hóval ezelőtt átkos, gonosz 
kór verte le szegényt s ember erőt meghaladó kí­
nokat állt ki, mialatt Dr. Csikós, városunk jeles 
műtője szúette bordacsontjait lefűrészelte. — A si­
keres műtét daczára hónapok óta nem képes el 
hagyni ágyát; ez idő óta családja — melyet pél­
dásan szeret — minden támasz nélkül a végsí 
ínségre jutott s a szerencsétlen ember kórágyán 
minduntalan családja sorsán tépelődik s ez is ne­
hezíti fölépülését. A 4 gyermek közül a legnagyobb 
12 éves, s igen jő tanuló. E lapok hasábjain szám­
talan ízben lett városunk nemes lelkű közönsége 
különféle könyöradományokra felkérve, de e mos­
toha sorsú szerencsétlennél aligha érdemelte meg 
jobban akárki ki is a könyörületet. Bizalommal 
fordulunk azért ez alkalaiommal is városunk ki­
fogyhatatlan jótékonyságu közönségéhez, hogy bár­
minemű könyöradománynyal kegyeskedjenek eny­
híteni e véginségre jutottak nyomorán, kiknél 
szomorúbb pünköstre aligha virrad fel család, 
melynek lakása Kasza-köz 1038. sz. alatti házban 
van. A kegyes adományokat szerkesztőségünk is 
szívesen illető helyre juttatja. 

— Az uj vasúti menetrend. A ma 
gyár államvasutakon június hó elsejével uj menet­
rend lép életbe. E menetrend lényegesen különbö­
zik a mostanitól még az ár tekintetében is, a 
mennyiben az olcsóbb ombnibusz vonatok, melyek 
eddig éjjel közlekedtek, ezután nappal fognak 
járni, s a drágább személyvonatok ezután éjjel 
közlekednek. — Nehogy azonban a nappal utazók­
nak csakis az omnibusz vonatokon lehessen közle­
kedni, gyorsvonaton is nappal fog lehetni utazni, 
melyen a dij ugyanannyi, mint a személyvonatokon. 
— Az uj menetrend szerint háromszor indul vonat 
B u d a p e s t fe lé , s ugyan csak háromszor érke­
zik Budapest felől. És pedig: indul egy személyvo­
nat, mely P.-Ladányon a gyorsvonathoz csataltik, 
reggel 9 óra 15 perczkor, ez Budapestre érkezik 
d. u. 2 óra 10 perczkor. Az olcsó omnibus vonat 
indul délben 11 óra 57 perczkor, Budapestre érke­
zik este 10 óra 5 perczkor; az esteli személyvonat 
indul 9 óra 30 perczkor, Budapestre érkezik reggel 
6 órakor. Ugyanezen vonatok Budapestről indulnak 
és Debreczenbe érkeznek a következő időben: A 
gyorsvonat Budapestről indul délután 1.45 percz­
kor, ide érkezik este 6 óra 47 perczkor; a személy­
vonat indul Budapestről 6 óra 20 perczkor este, 
ide érkezik 4 óra 26 perczkor reggel; az omnibusz 
vonat indul Budapestről reggel 6 óra 47 perczkor, 
érkezik délután 3 óra 48 perczkor. Misko 1 ez 
fe lé indul 9 óra 25 perczkor reggel és 7 óra31 
perczkor este; Miskolezról érkezik 8'őra 15 percz­
kor reggel (ugyanaz, mely eddig délben érkezett 

képest fog változás alá esni az északkeleti vasút 
menetrendje is. 

— Színházi hirek. E. K o v á c s G y u l a 
B r a s s ó b a n rendkívüli hatást keltett művészi 
ábrázolásaival. A brassói magyarság tüntetőleg lel­
kesedett iránta. Tele ház volt minden este. Legte-| 
libb volt a „Betyár kendője" előadása alkalmával. 
A művész ott is megülte 25 éves jubileumát Pál 
fordulásában. S ez estén egy gyönyörű ezüst ko­
szorút nyújtott át a város értelmisége a színpadon 
felvont függöny mellett a jubilánsnak. A koszorú 
szalagján e felirat állt: „E. Kovács Gyulának a 
művészet iránti hódolatból a brassói magyar nők." 
Az átnyujtásnál Veisz Ignácz dr. tartott meleg 
hangú beszédet. Játszta E. Kovács Otheilot, a 
Vasgyárost, Gyuri Bandit, Pálfordulóját és Bánk 
bánt. Ez utóbbi előadással vett búcsút a közönség 
tői. Meg kell még említenünk, hogy Hétfalu közön 
ségének (Brassó melletti csángófalvak) is játszott 
kettőt, ott hol csak pár év óta forog színtársulat s 
hol művész még nem jelent meg. Éppen azért 
leirhatlan volt a lelkesedés, melyre a hétfalusiakat 
a „Betyár kendője" és a „Vasgyáros" előadásai 
ragadták. Két oláh pap Urdea György és Odorj 
János oly magasztaló, beszédeket tartottak a ma­
gyar művészre, hogy magyar ajakról se hangozha­
tott volna igazabban. — K r e c s á n y i I g n á c z 
társulata jó sikerrel működik Sátoralja-Ujhelyen. 
A közönség szívesen látogatja az előadásokat. Az 
igazgafó a népszínházhoz távozott jeles komikus, 
Németh József helyett Tiszai Dezsőt szerződtette, a 
ki szintén a vidék jobb erői közé tartozik. 

—- Udvariatlan képviselők. Viktória 
angol királynő, mint tudva van, most adja férjhez 
legfiatalabbik leányát, Beatrix herczegnőt. Mint 
minden királyi herczegnő férjhez menetelénél, most 
is a parlamenttől kellett évdijt kérni az uj háztartás 
részére, Gladstone a múlt héten adta be az alsó­
házban az erre vonatkozó javaslatot s ennek tár­
gyalása komikusan jellemző volt arra nézve, hogy 
az angol hires loyal.itás nagyon megcsappan, mikor 
pénzről van szó, A kormány 6000 font sterlinget, 
tehát mintegy hatvanezer frtot kivánt a herczegnő 
részére s Gladstone azzal kapaczitálta a házat, 
gondolja meg, hogy ez a királynő utolsó eladó leá­
nya, több kiházasitásról nem kell gondoskodni. A 
radikális ellenzék azonban nem hagyta szó nélkül a 
dolgot s egyik képviselő kijelenté, hogy ez „rablás", 
a munkás osztály oly kevéssé törődik Beatrix her-
czegnővel, mint akár a ruhafogasával. Egy másik 
képviselő szintén ellene nyilatkozott a megszava­
zásnak, kijelentve, hogy az írek loyalitása nem 
terjed odáig, hogy külön háztartást fizessenek al 
királynő minden gyermekének. A többség azután 
mégis csak megszavazta az évdijt. Ekkor Gladstone! 
még egy meglepetést szerzett a háznak, megjegyez­
vén, hogy legközelebb még egy „fontos és kényes" 
javaslatot fog előterjeszteni — a királynő unokái­
nak eltartásárój. Ha már sok a királynőnek a 
gyermeke, még nagyobb az unokák száma s a 
kormányelnök bejelentését oly kedvetlenül fogadták, 
hogy még a mértékeit elleniek vénére is kijelenté, 

mikép ennek tárgyalásába egyelőre bele nem bo­
csátkoznak. 

— A városi reáliskola csonka állapota 
miatt írja a „D—n" már sok izben vita támadt 
a helybeli lapok hasábjain. — Sokan kárhoztatták 
a nagyfontosságú intézetnek csak hat osztályra be-
rendezését, mely hiány a drága költségen történő 
fentartásának éles ellentétét képezi. Ebben az ügy­
ben Simonffy Imre kir. tan. és polgármester ur a 
pünkösti ünnepek alatt a fővárosba utazik, hogy a 
minisztériumnál a város érdekében a d e b r e c z e n i 
r e á l i s k o l a á l l a m o s í t á s á t ^ e s z k ö z ö l j e . 
Polgármesterünk ösmeretes befolyásától s az ügy 
iránt tanúsított jóakaratától a legjobbat várhatjuk. 
— Mint értesülve vagyunk, ez a látogtás a forma­
ságok szempontjából történik csupán, mert reáiis-
kólánk államosítása a bevégzett tervezetek sorába j 
tartozik ez idő szerint. 

— Humor. Oh im a d o t t R ó z a ! Mily 
kéj fog el, ha csak nevedet emiitik is előttem. 
Igen, e név mindjárt eszembe juttatja a virágok 
királynőjét és ha megfordítom: a nagyanyám kis 
ölebet! — N o b á t y á m , most már egész gyüpet 
rendjeled van; — még csak a nagy keresztre kell 
szert tenned.. .Fölösleges, — hiszen van anyósom! 
— Mondd ő s z i n t é n , kedves férjem, szeretsz 
még igazán? — Ugyan, hogy is kérdezhetsz már 
ilyent, szeretlek lelkem, mint az életemet. (Szünet: 
múlva.) Ha az idei rossz termésre gondolok, bizony] 
megunom az életemet.— Az e g y e t e m e n egy 
tanár oly meggyőzőíeg magyarázta hallgatóinak 
hogy Bálám szamara valósággal beszélt, mikép a 
tanítványok hallani vélték a szamár beszédét, 
" o n d d c s a k f é r j e c s k é m , gondolsz-e még 
néha vissza azokra a szép napokra, mikor meny 
asszonyod voltam? —Ugyan miért is ne gondolnék 
már vissza azokra a boldog napokra, mikor még 
nem voltunk férj és feleség ?! 

— A mit figyelmen kivül hagytak, 
Mióta uj városi hatóságunk, főleg rendőrségünk 
van: a közönségnek sokszor volt alkalma „belyha 
tősági szabályrendeletekéről hallani, melyeknek 
igen üdvös törekvése a régi rossz dolgok vagy 
hiányok helyébe czélszerübb szabályokat alkotni 
Eddigelé már igen sok ágban életbe van léptetve 
az uj intézkedés; egy kirivó hiányon azonban még 
mindig nincs segítve, s ez a k o l d u l á s korláto­
zása, illetőleg megszüntetése. Az a hajsza, melyet 
kivált a kereskedések ellen intéznek a gyakran 
nem is érdemes koldusok, már tűrhetetlenné kezd 
válni, s ideje volna e részben a rendőrség ismert 
erélyes intézkedésére. 

— Figyelmeztetés a tisztviselő 
világnak. A folytonos űlési életmód oka leg­
több esetben a máj- és altesti bajok, vértódulás 
stb., melyek ellen MOLL v a l ó d i S e i d l i t z -
p o r a biztos hatással használtatik. — Szétküldés 
naponta utánvéttel A. MOLL cs. kir. udv. szállító, 
gyógyszerész által Bécsben Tuchlauben 9. — A 
vidéken minden gyógyszertárban és füszerkeres 
kedésben határozottan MOLL készítménye ennek 
gyári jelvényével és aláírásával kérendő. Debre 
czenben kanhatddjr._Rothschnak V. Emil és Göltl íNandor gyógyszertáraiban. --•-.-

• A kasszírnő előtti kutat végkép 
betömeti a város és ez igy van helyesen, mert 
valóban botrányos állapot az, hogy a környéken 
lakók évek óta itták egy bűzhödt peczegödör levét. 
Valóban sajnálatos dolog, hogy az oly sok költségbe 
kerülő kut vize rosszaságának kipuhatoJását, me­
lyet oly rég óta tapasztalnak a környéki lakók, a 
hatóság elmulasztotta s most is csak a véletlennek 
köszönhető, hogy az epidemikus nyavalyákat ter­
jesztő kut végre haladéktalanul betömetni rendel­
tetett. 

•—Házi tolvaj. F. E. a b.-ujvárosi járás 
városunkban lakó szolgabirája ezelőtt pár hóval 
észrevette, hogy tárczájából egy 50 forintos hiány­
zik. Gyanúja azonnal szolgálattevő hajdújára esett 
s titokban utána nézetett, hogy hol és mennyit költ 
a különben nyalka, parádés hajdú. S csakugyan két 
hónap alatt majdnem 50 forintig költekezett, mely 
szerény havi fizetésével sehogysem állhatott arány ' 
ban. Ez okból szobáját kikutatták s a falon levő 
képrámában még néhány forintot találtak elrejtve. 
Persze a czifra sujtásos dolmányt rögtön lehúzták 
róla, s most a hűvösen elmélkedhetik a felől, bogy 
a gavalléroskodás bizony sokba kerül. 

A pünköst alkalmából — írja laptár­
sunk, a „Debreczen" — a cselédváltozások kelle­
metlenségeivel bajlódó közönség figyelmébe ajánljuk 
Zicherman H. közvetítő intézetet, mely e nemben a 
legrégibb, s évek óta a közönség hagy megelége­
désére működik. Ez intézetben a pontosság, gyor­
saság a jelszó s főtörekvés a közönség teljes meg­
elégedésének kivívása. Ugyanitt lakások, házak, 
földek stb. ki-, el-, vagy bérbeadatnak a legnagyobb 

fővárosban Június hó 28-án a kiállítás helyiségben 
tartandó országos torna-versenyezésre, melyre 35 
magyar torna-egylet már is jelentkezett. Menjünk 
e szerint számosan az itt Június 6-dikán a népkert-
ken rendezendő nyári mulatságukra, hogy az egyW 
képes legyen az útiköltséget, kedvező bevétel foly. 
tán, többek számára fedezni. 

— Az árviz. Szemtanuk beszélik, hogy % 
szerdai nagy esezős alkalmával egy faakkeres csak. 
nem beleveszett lovastól, fiakkerestől a „Bika* 
e l ő t t i b é k á s t ó b a . — A Geréby-űzlet elötfc 
elterülő másik békás tóból pedig még mindez ideig 
nem sikerült egy hordár elsüiyedt targonczáját 
kihorgászni. Mondjuk, mindezt szemtanuk beszélik, 

— Kinevezés. S z á n t a y Géza, váró." 
sunk szülötte, a debreczeni kir. törvényszék joggya-
kornoka, a h. nánási kir. járásbírósághoz jegyzővé 
neveztetett ki. A derék ifjú megérdemlett előmene­
telén őszintén örvendünk. 

— Várócsarnok. A nagyerdei fürdőház 
mellett a helyi vasút megállónál fából díszes kis 
v á r ó c s a r n o k készíttetett. Ugy tetszik azonban 
nekünk, hogy az a forgalomhoz képest k i c s i . 

— Csőd. Csaknem hihetetlennek látszik a 
lapok azon hire, hogy E e i s z D á v i d , a hírhedt 
uzsorás csődbe jutott. (?) Csak a nemezis érné 
utói, ha csakugyan ugy volna. 

— Prágai tudósítások szerint a ezu-
kor árak naponkint emelkednek. Az elmúlt heti 
áremelkedés 6 —8 forintot tesz ki métermázsánkiat. 

— Ur. Somogyi Zoltán orvos, se­
bész, szemész, szülész, lakását Nagy-uj-utczáról 
Czegléd-utczára, a patikának átellenébe tette át. 

, — MJakásváltoztatás, Szatmári Ká­
roly né asszony a második kerület s z ü l é s z n ő j e 
lakását a Kardos féle házba (Rózsa-térre) tette át. 

— Ur. Klár Vincze városunk kép­
zett orvosa mától fogva B ő z s a t é r , volt Kardos 
Kálmán-féle házba tette át lakását. 

V e g y e s . 

— A piacz'rendezéséhez. A várad-
utczai lakosok mintegy 70 aláírással kérvényt (me-
lyet tekintélyes polgárokból álló küldöttség nyújtott 
át) intéztek a városi hatósághoz az iránt, hogy az 
úgynevezett „pércsi sor," mely ideiglenesen helyez­
tetett a megye-ház és Európa közötti térre, végkép 
ott hagyassák. Valóban, ennél minden tekintetben 
alkalmasabb s a lakosság nagy többsége igényeinek 
megfelelőbb helyet keresve sem találni városunk 
területén. 

— Emlékkő. B o r o s Sándor ur sirkőrak 
tárában már csaknem teljesen készen van a díszes 
emlékkő, melyet a kegyelet S z a t m á r i Károly 
volt hirlapiró sirja fölé emelt sirkövön fel van 
metszve a három lap neve, melyeknek 16 éven át 
éltekor lelke volt, továbbá egy kéz által tartott toll 
a számára ajándékozott ezüsttolljelképéül; a sírem­
lék felállítása a közelebbi héten már megtörténik. 

— Eltávozás. G s e 1* e s z n yés Sándor ur, 
a helybeli kir." törvényszék volt kitűnő bírája, 
kinevezett nagykanizsai törvényszéki elnök a héten 
távozik el véglegesen városunkból uj állomáshelyére. 
A derék férfiúnak nagyszámú tisztelővel együtt! 
őszinte szívből kívánunk sok szerencsét és boldog-1 

ságot az uj otthonban 1 | 
— Adjunk alkalmat a torna-egyletI 

működő tagjainak, hogy ők ii felmehessenek a) 

— Tiszta selyem szövetet méterenkint 
75 krajezárjávai, valamint színes csikós és koczkás 
fajtát részleténkint vagy egész végszámra vám­
mentesen házhoz száliitva 1 fit 05 kr és 1 frt 
30-tól 5 frt 90 krig küld G. Henneberg királyi 
udvari szállító selyem-gyári raktára Zürichben. 
Minták azonnal. Levélbélyeg a Schweizba 10 kr. 

A Paulovai savanyuvizet 
idült gyomorhurutnál's aranyeres bántalmaknál 
igen alkalmasnak találtam. Kellemes üditő ize a 
feltűnő olcsósága borviznek is ajánlatossá teszik. 

Debreczen, 1885. május 7. 
Dr . S z á n t a i K. 

ker. orvos. 
Alólirott a Paulovai ásványvizet, melylyel 

már szinte egy év óta élek, mind gyógyhatására, 
mind asztali használat végett, mindenkinek a ieg-
lelkiismeretesebben ajánlhatom : mert azóta sok 
farolioiaotlon-teóti bajoktól rnogBzabH.du.ltam és vaiÓ--
ban felüdültem, s jobb étvágynak örvendek. 

Debreczen, 1885. ápr. 20. 
S z a b ó József 

1. tanító, koronás ezüst s arany 
érdemkereszt tulajdonos. 

Kapható helyben KUPFER JÓZSEF só és 
l i s z t ke r e s k e d é s é b e n . 

— Tekintetbe véve azon körülményt, 
hogy alkalmi zeneszerzemények ritkán részesülnek 
általános tetszésben, Táborszky és Parsch nemzeti 
zeneműkereskedése egy díszes czimboritékot adott 
ki, melynek használatánál minden tetszés szerinti 
zenemű budapesti országos kiállítási emlékké vál­
toztatható át. Az előlapon van a királyi paviílon ; 
továbbá Ízletes aranynyomatu, arabeszkekkel gaz­
dagon díszített oldalsegélyen ő felségének, a ki­
rálynak, ő fenségének, a koronaherczegnek, Matle-
kovics Sándor és gról Zichy Jenő kiállítási elnökök 
sikerült arczképei. A hátlapon a zenészeti paviílon, 
a műcsarnok, a magy. kir, operaház, a népszínház 
ós a kiállítási igazgatósági épület képei vannak. A 
belső oldalokon az iparcsarnok főképe látható. A 
czimboriték Ullmann J. kőnyomdájában, Budapesten 
***-<"*. Ára 30 kr. 

-A „Képes Családi E,apokK 34. 
sxámámak tartalma s Esküvő előtt. (Elbe­
szélés folytatása.) S z é p f a l u d i Ő. Ferencztől. — 
Huszonöt év. (Költemény.) K e n é z y Csatártól. — 
A lóverseny. S z e k r é n y e s s y Kálmántól. — 
Filoida. (Elbeszélés vége.) Az első magyar színész 
arája. (Korrajz.) S z a á k Lujzától. — Tisztító tűz. 
(Regény vége;) S z e n t i v á n y i Emiltől. — A ma­
gyar halász és eszközei. H e r m a n n Ottótól. — Az 
országos kiállításról. (III. Virágok. Ebkiállitás. Ba­
romfiak. IV. a panoráma.) T i h a n y t ó l . — A két 
fogoly. (Elbeszélés folytatása.) H e y s e Pál után 
dr. B o r o s Gábortól. — K é p m a g y a r á z a t o k 
— M i n d e n f é l e . — Ké p ei n k : A tokhal kiké­
szítése. — Matlekovics Sándor. — Schnierer Gyula. 
— M e l l é k l e t : áz „Egy magyar testőr* (eredeti 
történeti regény S z i k l a y Jánostól.) 113—128. 
oldala. — A b o r í t é k o n : Heti naptár. — Betü-
sakk. — Szólag-rejtvéoy. — Bűvös pont-talány. — 
Talányok megfejtése. — Megfejtők névsora. — 
Jutalmak. — Hymen. — Gyászrovat. — Aprósá­
gok. — A szerkesztő postája. —Hirdetések.— 
Előfizethetni: Méhner Vilmosnál, Budapest IV. ker. 
papnöveide-uteza 8. sz. Egész évre 6 frt, félévre a 
írt, negyedévre 1 frt 50 kr. 

Szenzácziós regény közlését kezdtfl 
meg e napokban a Pesti Hirlap. Ez Elie Berthet 
A GYÚJTOGATOK czimü nagy regénye. A szen­
zácziós művekben annyira gazdag franczia regény­
irodalomban is kevés oly mű van, mely oly nagyban 
lekötné az olvasó figyelmét, mint Berthet e hatásos 
regénye. A gyújtogatok bandája Francziaország 
legnagyobb részében birt összeköttetésekkel: czin-
kosokkal, kémekkel, orgazdákkal. Vakmerő üzel-
meinek helyét azonban főleg a Parishoz közelebb 
eső megyék képezték, a hol sok éven át réme volt 
a lakosságnak. Berthet regényének alapját főleg 
birósági okiratok képezik. De műve korántsem 
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DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

paszta adathalmaz Ellenkezőleg az író kitűnően 
értett ahhoz, hogy „a gyújtogatok" kapitányához, 
a „Szép Ferencihez" kötött legendát lebilincselő 
képzeletemmel dolgozza föl egy elejétől végig drá­
mai hatású mesévé. — Oly regény ez, hogy a ki 
belefogott olvasásába, nem válhat meg többé tőle 
s alig várhatja a folytatások megjelenését. Uj 
előfizetőknek a Pesti Hirlap kiadóhivatala (Buda 
pest, Nádor-utcza 7.) könyvalaku ívekben küldi 
meg a regény már megjelent részét. Egyébitéat is 
a Pesti Hírlapot, mely negyedévi 3 frt 50 krért s 
havi 1 frt 20 krért egész könyvtárt pótló olvas­
mányt nyújt s mely mindenuap 14--1C-20 oldal 
tartalommal s köznapokon két, vasár- és ünnepna­
pokon 3—4 melléklettel jelenik meg s a mit ma 
egyetlen európai lap sem nyújt, előfizetőinek min­
den ráfizetés nélkül hetenkint egy külön albumba 
köthető zenemelléklettel is kedveskedhetik; ajánl­
juk olvasóink figyelmébe. Függetlenül, egyedül a 
magyar nemzeti politika érdekeit szolgálja, demok 
ratikus szellemben. — Vezérczikkeit legkiválóbb 
publiczistáink irják : Pulszky Ferencz, Beksics 
Gusztáv, Tors Kálmán, Eötvös Károly, Pi:sty Fri 
gyes, Borostyáni Nándor, dr. Kenedi Géza felelőn 
szerkesztő stb. Tárczáit ós karczolatait, melyekből 
minden szám többet is tartalmaz, a kedvelt tollú 
Mikszáth Kálmáa (Scarron), kinek a „t. Házból" 
czimü országgyűlési karczolatai közkedveltségre 
tettek szert, Bartók Lajos (Don Pedrő), Ágai 
Adolf (Csicseri Bors), Könyves Tóth Kálmán, 
Kürthy Emil (Kóbor lovag), Tábori Róbert (Co-
lumbus), Tóth Béla, dr. Radó Antal, dr. Sziklay 
János, Roboz István, Latkóczy Mihály, dr. Milkó 
Izidor, Zsebők Zsigmond stb. Többi rovatait is 
gonddal és élénken szerkesztik a nagyszámú bei-
munkatársak. Az előfizetési pénzek (negyedévre 
3 f o r i n t 50 k r a j c z á r , egy hóra 1 f o r i n t 20 
k r a j c z á r ) a Pesti Hirlap kiadóhivatalába (Buda­
pest, Nádor-utcza 7. sz.) küldendők. — Mutatvány­
számokat egy hétig ingyen küld a kiadóhivatal. 

Különféle. 
— Mindent a maga Idejében? E 

régi arany szabályt tartják mindazok, a kik a 
melegebb időszakban nem mulasztják el testök 
kitisztítását, a mi által testök mintegy újra éled s 
megerősödik. E c&élra, köztudomás szerint, legal­

kalmasabbak a Brandt R. gyógyszerész svájczi lab­
dacsai. Egy dobozzal 70 krért kaphatók a gyógy 
szertárakban. Mivel e labdacsoknak többféle után­
zata forog Magyarországban, ügyelni kell minden 
doboznál a valódiak czégjegyére: a fehér keresztre 
vörös mezőben a Brandt R. névaláírására. 

— Jögy aggasztó betegség, melyben 
Bzámtalan osztály szenved. Ezen betegség jelenték­
telen gyomorbajjal kezdődik, ha azonban elhanya­
goltatik, kiterjed az egész testre, megtámadja a 
veséket, a májat, a mellmirigyeit, szóval az egész 
mirigy-rendszert, elannyira, hogy az általa megle­
pett valóban szomorú végzetnek van kitéve, míg­
nem végre a halál megmenti kínjaitól. — Ezen 
betegség igen gyakran más betegséggel tévesztetik 
össze, de ha az olvasó az alább következő kérdése 
ket intézi magához, akkor képes leend megítélhetni, 
ha vájjon szenved-e ő ilyen bajban vagy sem. —-
Érzek-e én étkezés után gyomornyomást, fájdalmat 
vagy légzési nehézségeket? Nem lep-e megbízó 
nyos tompa, nyomasztó érzés, álmosságtól kisérve? 
Nem-e sárgások a szemeim? Nem-e gyülemlik reg­
gelre az inyen és fogakon sürü ragadós nyák, rossz 
szájíz kíséretébenV A nyelv bevonva? Nincs-e 
jobb oldal felfúvódva, mintha a máj meg volna 
dagadva? Nincs-e dugulás jelen? Nem-e szédülök 
el, ha fekvőhelyzetemből hirtelen felegyenesedem ? 
A hügy kiválasztás csekély és setétszinü-e s rövid 
állás után nem-e hagy ülledéket maga után? Nem-e 
poshad meg az étel a gyomorban mindjárt az evés 
után, s nem-e keletkezik puffadás és felböfögös? 
Nincsen-e gyakori szívdobogásom? Ezen különböző 
kórtünetek jóllehet nem lépnek mind egyszerre fel, 
de a beteg egymásután szenved azokban, azon 
mérvben, a mint a borzasztó betegség előbbre 
halad. Ha a baj már régi, akkor rövid száraz köhö­
gés lép fel, melyet később kiköpések követnek. A 
kór nagyfokú előrehaladásával a telbör piszkos 
barna szint ölt, s a kezeket s lábakat hideg tapadós 
izzadság borítja. A máj ős vesék ama kóros álla­
potának előbbre haladtával csúzos fájdalmak állnak 
be, melyeknél a rendes gyógykezelés már teljesen 
sikertelen. Ezen baj emésztetlenségből vagy emész­
tési gyengeségből származik, melyet egy kis adag 
alkalmas gyógyszer bevételével elháríthatunk, ha 
azt mindjárt a kór felléptének kezdetén alkalmaz­
zuk. Ennélfogva felettébb fontos, hogy a baj mind­
járt legelső fellépésekor helyesen kezeltessék, miu­
tán ekkor még egy kis adag gyógyszer is elegendő 

a baj orvoslására; sőt még ha már a baj befészkelte 
volna is magát, a valódi helyes gyógyszerrel még 
akkor is mindaddig fel nem kellene hagyni, míg a 
baj legkisebb nyoma is el nem tűnt, míg az étvágy 
ismét vissza nem tért, s az emésztési szervezet 
ismét tökéletesen helyre nincs állítva, — Ezen 
betegség ellen a legbiztosabb s leghathatósabb szer 
elvitázhatlanul a „Sháker-kivonat,* növényi ké 
szitméuy, mely az alább felsorolt gyógyszertárak 
mindegyikében megszerezhető. Ezen kivonat a bajt 
alapjában támadja meg, s azt gyökerestől kiirtja a 
testből. — Oly egyéneknek, kik dugulásban szén 
vednek a „SeigeMéle hashajtó labda­
csokra1' van szüksógök, a „Shaker-kivonattal" 
kapcsolatban. A Seigel-féle hashajtó lab­
dacsok meggyógyítják a dugulást, elűzik a lázt 
ós a meghűlést, megszabadítanak a főfájástól s el­
fojtják az epekiömlést. Ezek a legbiztosabb, leg-
kellemetesebb s egyszersmind a legtökéletesebb 
labdacsok minden eddig készítettek között. A ki 
ezekkel csak egy kísérletet is tett, azok használatát 
bizonyára nem fogja abban hagyni. Enyhédeden s 
minden legkisebb fájdalom előidézése nélkül bat. — 
Ára egy palaczk „Shaker-fóle kivonatnak" 1 frt 25 
kr, 1 doboz nSeigel~féle hasftajtó labda* 
csoknaku 50 kr. — Magyarországi főraktár : 
Budapest, T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára kiráiy-
utcza 12. Debreczenben dr. R o t s c h n e k V. E m i l, 
V e c s e y V i-k t o r , ós G ö 111 N á n d o r gyógy­
szertárában. (11) 

Szerkesztői menet. 
Scaevola. Á lmsd, \ „beheggedt »eboket" 

kár volna újból felszakgatni s ea okból nem tartottuk 
helyén valónak közlését. 

„ A» Alpok % # # £ . * A hatigulatUljes, csinos 

kőltemóuyt köszönjük. 

Felelős szerkesztő: Tóth Z,ás»U. 
Főmunkatárs : Sipog Bálint. 

Riadótulajdonos : Zicherman ti. 

..NYMMéTTÉn.- . 

Dr. KEREKEN L. 
orvostudor, 

rendel naponta délelőtt 8 ó r á t ó l l O i g * 
délután 2 ó r á t ó l 4 - i g - . 

N a g y - C s a p ó - u t o z a 3 1 5 . s z . a . 
(Héczei-Szabó-féle házban.) 

Különösen, g y e r m e k és n ő i b a j o k b a n 
fül- g é g e - é s i d e g b á n t a l m a k b a n szen­

vedőknek ajánlja gyógykezelését. 
H Ü P Szegényeknek ingyen. "^Ml 

A költözködési idényre. 
Van szerencséna a n. é. közönséget értesíteni, 

hogy a közeledő költözködési idényre 

mindennemű bútorok 
becsomagolását, 

valamint azoknak minden irányban való Bzállitását 

helyben a legjutányosabb áron 
elvállalom. 

A szállítások leggondosabb eszközlését bizto­
sítva ós a n. ó. közönség szíves pártfogását kérve 

kiváló tisztelettel 

Müller Hermán 
szállító, 

Debreczenben, Széchenyi-utcza 1880. 
(210.) 1 - 2 . ) 

H I R D E T E S E K. 

P Á J E R J Ó Z S E F 
ÜVEG, TÜKÖR, PORCZELLÁN, GYÁRI RAKTÁRA DEBRECZENBEN 

Anya-üzlet Egyháztór. Fiók-üzlet Piacz-utcza, 
Ajánlja dúsan berendezett, minden e szakmába vágó áruit, gyári árak mellett ugy mint : A s z t a l i t e r í t é k 6 személyre negyven darabból álló, 7 frt 50 krtól 60 frtig. 

Kávé, t h e a , m o k k a készleteim 6 vagy 12 személyre 2 fit 50 krtól 25 frtig. M o s d ó k é s z l e t e k fehér vagy színezett 2 frt 60 krtól 25 frtig. V a s á l l v á n y o k 3 frttól 
feljebb. E v ő e s z k ö z ö k nagy választékban duczetje 1 frt 68 krtól 25 frtig, különösen ajánlom a Jaff és fia által előállított kitűnő Nicklstahl evőeszközöket, melyek mind olcsóságuk, 
mind jóságuknál fogva nagykelendőeégnek örvendenek. T a l c z á k , pléh, fa vagy Nicklstshlból minden i agyságban. Ü v e g - t e r i t é k e i m , vékony franczia üvegből, szalaggal 6 sze­
mélyre 8 frt 30 krtól 35 frtig. Ü v e g t a l p a s vagy talpnélküli tálaim, 6 dessert tányérral 1 frt 12 krtól 15, 20 frtig. Ugyszinte M a j o l i k a t a l p a s t á l a i m , ozsona tányérral 
4 frttól feljebb. — L á m p á i m , álló vagy függő használatra bár mily nagyságban, gyári árjegyzék szerint, különösen ajánlom igen ezélszerü r o s t á s k á v é p e r g e l ő i m minden | 
nagyságban. V i r á g v á z á i m , üvegből vagy Majolikából pórja 16 krtól 40 frtig. D o h á n y , s z i v a r , h a m u t a r t ó k nagyválasztékban. Vendéglős és kávés uraknak jól 1 
hitelesített edényeim a legjobb minőségűek, s az áraknál különös engedményben részesülnek. Fa vagy arany rámájú t ü k r ö k minden nagyságban kaphatók. — Megvakult, homályos | 
t ü k ö r t á b l á k saját tüköröntödémben újjá készíttetnek, úgyszintén aranyozás is saját műhelyembe teljesíti étik, rövid időn. Új é s ó c s k a é p ü l e t e k ü v e g e z é s é t helyben | 
vagy vidéken lehető gyorsan s szolid munkával készitjük. A r a n y o z o t t f e k e t e , v a g y f a r a g o t t l é c z e i m képkeretekhez vagy kész képrámák nagyválasztékban vannak. 
Régi vagy bármily (mintájú raktáron nem található tárgyat rövid időn megrendelek. F é n y g o l y ó k , a tavalyi áraknál 30%-al olcsóbbak lettek, a tulhalmozott bevásárlás miatt. 

Vidéki megrendeléseket pontosan teljesítek, a csomagalást nem számítva ládák saját ár. — Ugy a helybeli, mint vidéki nagyérdemű közönség becses pártfogását kikérve 

(224.) 2 - 3 . alázatos szolgája 



DEBREOZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Detoreczen, főpiaez, Hajdú Gyula ház&ban a Bikával szemben. 

Mmdexmemü sorsrjegyekvétele és eladása gyor­
san és a legpontosabban eszközöltetik. 

TíxzJXivntes v a s s z e k r é n y e k nálam a legjutányosabb árban 
részletfizetés mellett is folyton kaphatók. 

~~~TKliáztnlajdonosok figyelmébe! 
Mindazon háztulajdonos urak, kiknek kiadó lakásaik vannak, 
tisztelettel felkéretnek, hogy a kiadandó lakások minőségét 
bejelenteni szíveskedjenek, mely bejelentés minden díj nélkül 

fog irodánk által eszközöltetni. 
K i a d ó a Csapó-utczán egy csinosanj 

bútorozott szoba előszobával egy. 
vagy két ur részére. (679.) 

K i a d ó ü z l e t - h e l y i s é g . E g y 
v idéki n a g y mezőváros főterén 
kiadó e g y 2 0 év óta fennálló, 
jómenetü és te l jesen felszerelt 

|Kiadó egy nagy utezai szoba bútor 
nélkül, mely esetleg irodának is al­
kalmas. (6290 

Kiadó v e n d é g 1 ö. Egy helybeli élénk 
helyen levő és jó forgalmú vendéglő 
(polgári bormérés) szálló szobákkal 
összekötve, családi viszonyok miatt 
kedvező teltételek meílett kiadó; bő­
vebben értekezhetni irodámban. 

(704.) 
[Egy okleveles gépész, —- kellő szak 

faszer- és vegyes -üz le t i helyi­
s é g hozzá tartozó lakássa l ; eset­
l e g a ház is e ladó; értekezhetni] 
irodámban. (694.) 

képzettséggel, ki e téren már régeb- ELADÓ FŰSZER-ŰZI.ET. E g y 
ben működik ~ alkalmazást keres 
convenczióra vagy az idei cséplés t 
i dényre szerény fel tételek me l l e t t ; 
a ján la tok i r o d á m b a intézendök.(G51.) 

k i a d ó egy k i s bol thelyiség l akás sa l a 
Czegléd-külvárosoii igen olcsó bolt­
bér mellett; bővebbet irodámban. 

(666.) 
K i a d ó p ü n k ö s t t ö l egy uri lakosz 

tály, mely áll: 4 szoba és minden hozzá 
tartozóval; Miklós-utczán ugyan-
ottan boltajtók és ablakok eladók; 
értekezhetni irodámban. (663.) 

K á d a s-u t c z á n egy elő- és Öt lakó-szobá­
ból s a szükséges mellékhelyiségekből álló 
utezai lakás kiadó. (624.) 

E g y f e l s z e r e l t s z a t ó o s t i z l e t 
kerestet ik a z o n n a l i átvételre 
ajánlatok irodámba intézendők, 

K g y p o l g á r i b o r m é r é s (kis 
vendéglő) kerestet ik pünkösttöl. 

Kiadó Kisvárad-utczán egy szép udvari 
lakás, mely tartalmaz : 3 szoba és 1 elő­
szobát (újonnan festve) konyha, 2 kamara, 
nagy boros pincze, fásszin és udvarkertet; 
értekezhetni irodámban. (597.) 

Kiadó egy bolthelyiség Oláh-utczán, — 
kiskereskedésnek — hozzá tartozó egy 
szoba konyhával stb. (611.) 

l A z o n n a l f e l v é t e t i k ké t 14 | 
éves j ó családból való fiu ta-
noneznak e g y n a g y o b b s z e r ü 
esz tergá lyos üzletbe; hol ? meg­
tudhatni intézetemben. (602.) 

K i a d ó l a k á s o k : A főpiacz kel lő 
közepén e g y 5 szobából álló 
l akosz tá ly h o z z á tartozóival, — 
mely Üzleti he ly i ségnek is igen 
a lkalmas —• azonnal k iadó; — 
ugyanot t eg^y 2 szobás emeleti 
lakás pünkösttöl , értekezhetni 
irodámban, (617.) 

|Kiadó egy szép lakás Burgondián: 2 szoba, 
1 előszoba, konyha stb. (590.) 

lEladó egy jókarban levő ház Magas-utczán 15 
öl Onáódi földjével, mely tartalmaz : 5 szobát, 
konvhát, kamarát és pinezét; bővebbet inté­
zetemben. (531.) 

E l a d ó egy dúsan felszerelt és teljesen 
jó karban levő kásamalom, hozzá 
tartozó sátorfák, kerék egy őrlő, egy 
daráló ós padjaival; értekezhetni in­
téz etemb*en. (454.) 

2 5 év óta he lyben fenálló és j ó 
menetű fuszer-üzlet te l jes fel-1 

szereléssel , — családi v i szonyok 
miatt — igen e lőnyös feltételek 
mellett e ladó; bővebben érte 
kezhetni irodámban. (537.) 

E g y 2 és fél ló erejű Clayton ésl 
Sohuttlewort g y á r t m á n y ú egyj 
évi oséplés alatt használ t gőz 
g é p hozzáva dobrendszerü 4 ló 
erejű oséplővel e ladó; bővebben! 
értekezhetni intézetemben. (558) 

ELADÓ. Nagyuj-ntczán egy ház 31 öl 
ondódi és 6 '/2 hold ujosztásu föld­
jével; továbbá a nagy diószegi útfélen 
40 y3 k. hold gazdasági épületekkel] 
ellátott tanyaföld, és a Bánkon szin 
tén gazdasági épületekkel ellátott 8| 
régi boglyás kaszálló eladó; értekez 
hetni az intézet irodájában. (461.) 

E l a d ó 2—2 ny i las szőllő, csere-l 
pes pajta- lakással a Sesta kert­
ben, továbbá e g y szép üres telekj 
a Nagyerdő közelében. (378.) 

K i a d ó p ü n k ö s t t ö l e g y udvari! 
szoba előszobával a Csapó-ut-| 
czán; értekezhetni intézetem 
ben. (457.) 

Kiadó a főpiaezon 3 szép bolthe 
l y i s é g l akássa l ; értekezhetni azl 
intézetben, (.441.) 

ELADÓ GŐZGÉP. Egy jókarban levö| 
6 ló erejű Garrett-féle gőzgép csép 
lövel jutányos áron eladó; bövebben| 
értekezhetni az intézetben. (404.) 

ELADÓ TANYABIRTOK. 33 nyilas el­
sőrendű fekete föld 7 gazdasági épü-; 
let és 1 jókarban levő szárazmalom-! 
mai, — a debreczeni halárban, — 
szabadkézből eladó. Bővebben érte-| 
kezhetni intézetünkben. (336.) 

ELADÓ. 1 négy lóerejü (ümrath &| 
Comp.-féle) j á r g á n y kedvező árban 
azonnal eladó; hol ? megtudhatni az 
intézetben. (322.) | 

Szappanos-utczán e g y e g é s z ház, 
melyben n é g y lakosz tá ly van| 
kiadó v a g y eladó. (436.) 

K i a d ó e g y s z é p u t o z a i la­
k á s a Kisírj -utczán 2 szoba,| 
konyha, pincze és pa lássa l ; ér­
tekezhetni irodámban. (559) 

•Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
s olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlőttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér Hajdu-ház, 
Pia ez- és Csapó-utoza szegleten, a „Bika," szál lodával szemben. 

B é c s — S t o c k e r a u 
császári királyi kizárólag szabadalmazott 

konkolyomé (Trieur) és lukasztó (Perforir) gyára I. szakasz különle­
gesség : k o n k o l y o z ó k 150 számban (uj szabadalom) mindennemű termény­
nek u. m. lencse, bab, kávé stb. II. szakasz : különleges öntöttvas-szivattyúk 

és egészen rézből, konyha, udvar és kerti használatra. 
1884. évben ujjolag a legmagasabb kitüntetéssel dijaztatott. 

Nagyobb képviseleteié kerestetnek, 
(81.) 7—10. 

&&*ttr^t<&;*^&í^&^*^\*< 

J Ó M DÁMEL ÉS TÁRSA 
czég kötelékéből — öt évi együtt lét után — kiléptem, s saját nevem alatt, & 
N a g y v á r a d - u t c z á n A r a n y i - f é l e 2 1 2 8 . számú házban, a kor igényeinek Í 
minden tekintetben megfelelő 

L A K A T O S M TŐ* ZE3C E 5 3 1 . Y T S 
rendeztem be. 

Elvállalok s gyorsan teljesítek uj épületekhez megkívántató mindennemű 
l a k a t o s m u n k á t , továbbá: s i r k e r i t é s e k e t , valamint minden a l a k a t o s 
s z a k m á b a v á g ó munkákat; — úgyszintén mindennemű J a v í t á s o k a t és 
átalakításokat . 

Főtörekvésem és igyekezetem oda fog irányulni, hogy szakmámban szer­
zett böismnreteira éz tapasztalataim folytán elvállalt kötelezettségeimnek, a műhe­
lyemből kikerült munkáknak ugy jósága, tartóssága, mint meglepő jutányossága 
által megfelelve, nagybecsű bizodalmát minél teljesebb mértékben kiérdemeljem. 

Becses pártfogását kérve kiváló tisztelettel 

JBarta Mihály, (211.) 3—3. épület- és mű-lakatos. 

V an szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, miszerint a 

Kisuj-utcza 1740. szám alatt 

ÉPÖLET- és PLÉH-limeS MÍHELIT 
nyitottam; minden e szakmába vágó munkát, úgymint, javításokat is elvállalok 
és pontos kiszolgálás mellett a legjutányosabb árakban eszközlök. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve 

teljes tisztelettel 

l̂ JDixlXor G y ö r g y 
(218.) 2—3. lakatos. 

ITXZ 

Anatherin szájvíz 
a legmeglepőbb hatással van a fogak korhadása, a fogfájás, a fogakra 
ülepedő fogkö, a szájfájás, mint szintén a száj kellemetlen bűzének 

eltávolításánál. 
A ö r . JPOJPJP J. «?. csász. kir. udvari fogorvos ur által, Bées, Stadt, 

Siogptet'gíta&e Nr. 2 készített 8 kereskedésben „Anatherin sxájvist* név alatt 
előforduló gyógyszert régebbi idők óta volt alkalmán* gyakorlatomban 
alkalmazhatni s a^xal Igen kedvező, sőt gyakran meglepő ered' 
menyeket értem el* 

A fent érintett gyógyszer, mely az egészségre semmiesetre sem foglal káros hatású 
anyagokat magában, kiváltképen a fogak korhadása, fogfájás, borhökép* 
atődés, szájbUzhödés ellen igen jónak bi&onynit, s ezen bajokat 
gyakran már igen riivid idő alatt el is távolítja. Mindenek felett 
azonban én eme nevezett gyógyszert számos esetben a bti.zös légzés ellen használtam, 
mely baj, az abban szenvedőnek, de még inkább környezetének felettébb kellemetlen, a mi . 
ellen az illető beteg által azelőtt már sok mindenféle meg lett kisértve, a mikor is ezen 
készítménynek napjában többször szájöblögetósro való 4—8 heti használat után ezen 
baj elmúlik. 

A mondottakat »r*.JP©J*JPjr.Gí. urnák, tett tapasztalataim alapján bizonyítom. 
Loslau (Poroszország), 1879. január 9. 

(61.) 2 - 4 . U r . STARCK, szolg. kir. törzsorvos. 
K a p h a t ó Debreczenben:Dr. Rothscbnek V. E., Göltl N., Mnraközy K., Mihalovics I., 

Tamássy K., Szilágyi P. M., Veesey Y. gyógyszertáraikban, Csanak J„ Geréby F., Szepessy és Kerekes 
kereskedéseikben ; H a d h á z : Sziloy gyógyszer.; H.-B öszörmény : Lányi M. gyógyszer.; S z o.-r 
b o s z I ó : Trocsányi G. gyógyszer.; D i ó s z e g ; Kovács gy.; S z a t m á r : dr. Lengyel M. gy., Bqssin 
S., Böszörményi S. gy.; N.-K á l l ó : ürzsynyi K. gy.; T i s i a-L ö k ; RBb J. gy ; M ü n k á c#[; Trarler 
gy., Hrabezy A. gy.; S zin y ér-Vá ralja : Gerber É. gy.; Nánás: Újvári gy.-, K a r c a g ; Báthory 
gy.; D e r e e s k e : Beliczany gy.; B.-Uj fa 1 u : Sárréty gy.; Na gy vá r ad : Nyíri fí., Racsek F., 
Ember I. gy., Jánky Antal, Huzella A.-nál; N.-K á r o 1 y : Jelinek, Föleky O. gy.; N y i r e;g y h á % a : 
Szopka A., Lederer 0. gy.; N.-B anya : Hanzulovits gy.; Somlyó: Rnszka lg. és társa; Toka j : 
Dr. Jubász P., Széles A. gy.; B.-U j v á r o s : Tanffer K.; M a d a r a s : Jang K. gy.; C s á t h :' Székely 
A., Keler A. gy.; S.-A.-ü j h e 1 y e 1 y : Reickard testvérek és Dentsch J, Pintér F. gyógyszerészeknél. 



Melléklet a „Debreezen-Nagyváradi Értesítő" 22-dik számához. 

„ éw tmmmám titóitt StESlá®! ¥ t l , 
A legjelesebb orvosok által évtizedek hosszú során át tapasztalt kitüaö hatása a következő kórnemeknél bizonyult be : 
Idült t ü d ő h u r u t , t ü d ő l é g d a g és a k ezd őd ő g ü m ő k ó r n á l idü l t g y o m o r h u r u t n á l , a naponkénti hány inger t , fe jfájásokat , 

fej s z é d ü l é s eke t szünteti; az egész vérkeringést jótékonyan emeli, s így az e m é s z t é s t és a jó é t v á g y a t t e l j e s e n h e ly rehozza . Az epe 
elválasztást a májban sietteti, az epe levezető utakat jókarban tartja, ugyancsak oldó h a t á s á n á l fogva az egész b é l c s a t o r n á t t i s z t á n 
t a r t j a . Ez okoknál fogva kitűnő gyógyhatású az a r anyé r , s á rgaság , máj - és lép d ag an a t elleD. Idült húgyhólyag, hurut hugy kövek ellen. 

Dr. Braun Gyula tanár, Németország egyik legtekintélyesebb balnelogja a bikszádi vizet többre becsülvén gleichenbergi és emsiuél, többek 
között igy nyilatkozik róla : „Az ismert források sorában a bikszádi viznek csak egy analógja van, t. i. Luhátsovits 1-ső számú forrása 23 szemer szik-
halvaggal és 33 szemer kétszénsavas szikéleggel. "Ezen viz tehát épen ugy mint Luhátsovitsé az erős konyhasós égvényes savanyuvizek 
eszményképe, s azért nevezetesen a hurut elleni, az anyag; cserét és sejtképzést elősegítő javallatainak teljesítésére kiváltképen 
alkalmatos," — (Lásd Orvosi Hetilap 1873-dik évfolyam 21. szám.) 

Főraktár GERBBY FÜLÖP ur fűszerkereskedésében, 
valamint kapható minden fűszerkereskedésben készpénz fizetés mellett az előirt árban. 

1 rekesz 40 nagy palaczkkal 8 forintért. — 1 rekesz 60 kisebb (070 liter) palaczkkal 7 forint 60 kr. 
Ládák üres üvegekkel visszavétetnek. 1 láda 40 darab nagy üveggel 2 frt 60 krért. — 1 láda 60 darab kisebb üveggel 3 frt 20 kr. 

(t79.) 4-io. Bikszádi gyógyfürdő igazgatósága. • 

Évad-megnyitás május 20-kán. 
E'Alr i rÁcj • Síatmármegye keleti sióién, az „Avas" közepe táján, Síelektfil ve'dett erdei feosikon szá-
I. v l l f Uk3 • z8dos tölgyerdők, azöllő tenyészet, regényes kilátás. 
K í i ' / S P l í P í f £$í * északkeleti vaspályán Técsö állomástól 4, Szinérváral j a (szatmár-nagybányai 
I * l / £ i I t ' t l t ; U v Í 3 • vasút) állomástól 2 óra járásnyira. Ezen utóbbi állomáson a déli 12 ómkor Szat-
már felől jövő vonatoknál minden kedden és szombaton, ruganyos fedett kocsik állanak rendelkezésre. 
Bármely más napra és vonalhoz kocsik a fürdő-igazgatóságnál megrendelhetők. Minden nagyobb állomáson 
33t/a°/0 ár-leengedéssel menet-térti jegyek válthatók. 
íwl / Í^CTVP^^IxA 'y / i l í * 3 konvua8<5s égvényes ivó-forrás, maga nemében páratlan ásványvíz, 
^ v " o j v O £ í H \ l £ i U H ft kádfürdő, havasi lej, savó, kitűnő fűszeres levegő, naponta kétszer zene, 
kényelemmel bútorozott szobák, sétányok stb. 

Kórj H V ü ^ S í l í ( í \ l • gyomor-, bél-hurut, emésztés hiány, a légzési szervek hurutja, idült lüdő-
melihártya-izzadmányok, á májnak vérbőség okozta duzzanata, 

epe pangás, váltó-láz, (malária) utáni lép-túltengés, alhasi pangások (aranyér), köszvényes izzadmányok, 
fodor mirigyek daganata, görvély-kór, vese-bánlalmok, hugy-fövény (Harngries) hólyaghurut, idült hugyoö-
hurut, méhnek, idült tömülése, hüvely- és méh-hurut. 

Fürdőorvos Dr. Vajay Imre ; gyógytár a negyed órányira f«kvö szomszéd faluban, posta a fürdőben. 
Braun Gyula tr. Németország legismertebb tekintélye vizgyógy-tudomáuyokban, egyebek 

közt a következőket irja a bikszádi forrásokról, többre becsülvén ezeket a Gleichenberg- és Emsnél. 
„Az ismert források sorában a bikszádi viznek csak egy analógja van, t. i. Luhasovitz 1-sö számú 
forrása 23 szemer szikhalvaggal és 33 szemer kénszénsavas szikéleggel. Ezen viz tehát épen ugy, 
mint a luhasovitzé, az erős konyhasós égvényes savanyuvizek eszményképe s azért nevezetesen a 
hurut elleni, az anyagcserét és sejtképzést elösegitö javallatainak teljesítésére kiváltképen alkal­
matos. (Orvosi heti lap 1873-dik éviolyam 21 szám) 

Jó konyháról DEMKÖ JÁNOS vendéglős kezeskedik. 
Megrendeléseket szobákra átvesz 

(228.) 1—3. Bikszád gyógyfürdő igazgatósága. 
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Idei friss töltésű ásványvizeket u. m. : 
Bártfai, Bikszádi, Borszéki, Bilini, Budai, Carlsbadi; Csizi iblany, 
Czigelkai, Eger Ferencz v. sósforrás, Enisi, Giesshübli, Gleichen­
bergi, Halli, Ivándai, Korytnici, Lipiki, Luhi Margit, Maricnbadi, 

Mohai, Bohicsi, Preblani, Parádi, Piilnai, Scltersi, Szolyvait 
j u t á n y o s á r b a n a j á n l 

kiváló tisztelettel • 

BENEDEK á l i í l . 
IVÓGSARNOK. 

A közel fekvő kellemes sétány és üzle­
temben lett készület nagy alkalmat nyújtaná 
az ásványvíz gyógyhasználatára. 

Marienbadi, Seltersi, Korytniezai, „Mar­
git" Mohai Ágnes, Giesshübli, Budai, Szolyvai 
és Karlsbadi mühlbrwm v. sehlossbruni (ezen 
utóbbi melegítve) p o h á r s z á m r a is 
kiszolgáltatik. (209.; 3-3. 
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TÉLEGDY-ház a nagytemplom mellett, g 
A svábbogarak és muszkaférgek tökéletes és vég­

leges kiirtása egyedül a 

„ZACHERL"-féle svábbogár-pör 
által eszközölhető. — Valódi csak az esetben, ha névaláírással és véd­
jegygyei ellátott eredeti palaczkokban árusittatik. — Kapható kereskedé­
sekben, hol erre vonatkozó ragaszok a kirakatban vannak. — Továbbá : 
Dr. R o t s c h n e k V. E m i l gyógytárában Debreczenben; R i n g 1 ham 
R a f a e l n é l Egerben; Dr.-Rács G y ö r g y gyógytárában Miskolczon ; 
K o z m á r i J á n o s és fiainál Gyöngyösön; H u f n a g e l E., T r a g o r 
Ig.-nál Váczott. (339.) 5—8. 

Férfiruha-raktár. 
A. közelgő ünnepekre van szerencsém dúsan felszerelt 

rmekraha és kalapraktáramaf 
a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani. 

Szilárd anyagból készült m a g y a r r u h á k , úgymint gyermek-ruhák is 
gyorsan, pontosan és a legjutányosabb árak mellett készíttetnek. 

Tisztelettel 

WEISZ L. HENRIK 
Debreczen, Rózsatér, Barcsay-ház, 

V i l m o s L a j o s ur sörcsarnoka mellett. 

njíjpaannxxxxixixx^^ 

NŐI-, FÉRFI-
É S 

GTERNEK-CZIPÖ 

xxxx^anaxLs^axxxxxxxxrji 

A Z 

ARAM CSIZMÁHOZ" 
DEBRECZENBEN, 

Czegléd-utczán 
NAGY RAKTÁRA. ^ B W K ^ á g T t a városház épületében. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesitenii, hogy a közelgő tavaszi idényre 
raktáramat a legjobb anyagból készült lábbeli árukkal igen dúsan szereltem fel. Különösen 

H figyelmet érdemelnek 
H Everlasztin női-, férfi- és gyeraiek-czipőim, 
H melynek ugy jóságára, mint olcsóságára nézve, minden eddig áruba bocsátottakat felülmúlnak. 

— A nagyérdemű közönség eddigi becses pártfogásáért köszönetet nyilvánítva, főtörekvésem 
ezután is, mint eddig, oda irányuland, igen tisztelt vevőimnek .jó árukat olcsó árban szolgálhatni. 

A nagyérdemű közönség szives pártfogását továbbra is kéri tisztelettel 
F a l K O t t ó * 

Megrendelések mérték után és javítások, ugyszinte -vidéki meg-rendelések gyorsan és g 
pontosoji eszközöltetnek. (120.) 10 — 26. 

HOFHERR ÉS SCHRANTZ 
cs. kir, szab. 

gazdasági 
gépgyár, 

Bécs, 
X, Erlacligas.se 

Ajánlják saját gyártmányú gőzmozgonyait és gőz-cséplőgépeit « / s»a,ltatlal»naisott 
páncxél'sxeges dohhal különféle nagyságokban, 2y2 és 3 lóerejü gőzmozgonyok általi hajtás­
hoz, egyszerű valamint teettös tistvtitó szerkezettel, árpatoklyászolóval és szabadalmazott 
osztályozó hengerrel. 

Egy 2Va lóerejükészlet Í O munfcu óra alatt 150~-JL809 egy 3 lóerejü készlet 
±O wnunUa ©*•<* alatt 220—250 Iceresat gabonát, kevés szén és viz fogyasztás mellett 
tisztán kicsépel. 

Továbbá ajánlják legtökéletesb szerkezetű 6 és 8 lóerejü verő léczcs gőz-Gséplőkészleteit 
osztályozó hengerrel, ismert kitűnő és példás minőségben, jár gúny-cséplő lzésxleteitn kon-
kolyválasztógépeit, vetőgépeit, szecskavágóit és szabadalmazott széna-sajtóit. 

K é p e s á r j e g y z é k e k i n g y e n é s b é r m e n t v e . 
Baktár Debreczenben Rickl József Zelinos urnái. 

„ Nagyváradon Kugler Albert urnái. (155.) 5-0. 

http://Erlacligas.se
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DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen, főpiaca, Hajdú Gyula hazában a Bikával szemben 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor­
san és a legpontosabban eszközöltetik. 

Tí i z í i iQXi te s v a s s z e k r é n y e k nálam a legjutányosabb árban 
részletfizetés mellett is folyton kaphatók. 

A háztulajdonosok figyelmébe f 
Mindazon háztulajdonos urak, kiknek kiadó lakásaik vannak, 
tisztelettel felkéretnek, hogy a kiadandó lakások minőségét 
bejelenteni sziveskedjenek, mely bejelentés minden dij nélkül 

fog irodánk által eszközöltetni. 
Kiadó egy nagy utczai szoba bútorj 

nélkül, mely esetleg irodának is al­
kalmas. (629.) 

jKiadó v e n d é g l ő . Egy helybeli élénk 
helyen levő és jó forgalmú vendéglő 
(polgári bormérés) szálló szobákkal 
összekötve, családi viszonyok miatt 
kedvező teltételek mellett kiadó; bő­
vebben értekezhetni irodámban. 

(704) 
lEgy okleveles gépész, — kellő szak 

képzettséggé), ki e téren már régeb­
ben működik — alkalmazást keres! 
convenczióra vagy az idei cséplési 
idényre szerény feltótelek mellett; 
ajánlatok irodámba intézendök.(651.) 

JKiadó egy kis bolthelyiség lakással a 
Czegléd-külvároson igen olcsó bolt­
bér mellett; bővebbet irodámban. 

(666.) 
K i a d ó p ü n k ö s t t ö l egy uri lakosz 

tály, mely áll: á szoba és minden hozzá j 
tartozóval; Miklós-utczán ugyan-
ottan boltajtók és ablakok eladók; 
értekezhetni irodámban. (663.) 

|F£ádas-utczán egy elő- és öt lakó-szobá­
ból s a szükséges mellékhelyiségekből álló 
utczai lakás kiadó. (624.) 

l E g y f e l s z e r e l t s z a t ó c s ü z l e t 
kerestet ik a z o n n a l i átvételre 
ajánlatok irodámba intézendők. 

[ E g y p o l g á r i b o r m é r é s (kis 
vendéglő) kerestet ik pünkösttöl. 

Kiadó Kisvárad-utczán egy szép udvari 
lakás, mely tartalmaz : 3 szoba és 1 elő­
szobát (újonnan festve) konyha, 2 kamara, 
nagy boros pincze, fásszin és udvarkertet; 
értekezhetni irodámban. (597.) 

Kiadó egy bolthelyiség Oláh-utczán, — j 
kiskereskedésnek — hozzá tartozó egy 
szoba konyhával stb. (öli.) j 

A z o n n a l f e l v é t e t i k ké t 1 4 
éves j ó családból való fiu ta-
noncznak e g y n a g y o b b s z e r ü 
e sz tergá lyos üzletbe; hol ? meg­
tudhatni intézetemben. (602.) 

K i a d ó l a k á s o k : A főpiacz kel lő 
közepén e g y 5 szobából álló! 
l akosz tá ly hozzá tartozóival, — 
mely üzlet i he ly i ségnek is igen 
a lkalmas — azonnal k iadó; — 
ugyanot t egyy 2 szobás emeleti 
lakás pünkösttöl , értekezhetni 
irodámban. (617.) 

|Kiadó egy szép lakás Burgondián: 2 szoba, 
1 előszoba, konyha stb. (590.) 

lEladó egy jókarban levő ház Magas-utczán 15 
Öl onúódi földjével, mely tartalmaz : 5 szobát, 
konvhát, kamarát és pinczét; bővebbet inté­
zetemben. (531.) 

E l a d ó egy dúsan felszerelt és teljesen 
jó karban levő kásamalom, hozzá 
tartozó sátorfák, kerék egy örlö, egy 
daráló és padjaival; értekezhetni in­
tézetemben. (454) 

K i a d ó a Csapó-utczán egy csinosan] 
bútorozott szoba előszobával egy. 
vagy két ur részére. (679.) 

K i a d ó ü z l e t - h e l y i s é g . Egyl 
v idéki n a g y mezőváros főterén 
kiadó e g y 2 0 év óta fennálló, 
jómenetü és te l jesen felszerelt] 
fűszer- és vegyes -üz le t i helyi­
s é g hozzá tartozó lakássa l ; eset­
l e g a ház is e ladó; értekezhetni 
irodámban. (694.) 

ELADÓ FŰSZER-ŰSLET. Egyj 
2 5 év óta helyben fenálló és j ó 
menetű fuszer-üzlet te l jes fel­
szereléssel , — családi v i szonyok 
miatt — igen e lőnyös feltételek 
mellett e ladó; bővebben érte 
kezhetni irodámban. (537.) 

E g y 2 és fél ló erejű Glayton ésl 
Sohuttlewort gyár tmányú e g y 
évi cséplés alatt használ t gőz­
gép hozzáva dobrendszerü 4 lő-
erejü oséplővel e ladó; bővebben 
értekezhetni intézetemben. (558) 

ELADÓ. Nagyuj-ntczán egy ház 31 öl] 
ondódi és 6 % hold ujosztásu fold 
jével; továbbá a nagy diószegi útfélen! 
40 % k. hold gazdasági épületekkel| 
ellátott tanyaföld, és a Bánkon szin­
tén gazdasági épületekkel ellátott 8| 
régi boglyás kaszálló eladó; értekez-| 
hetni az intézet irodájában. (461.) 

E l a d ó 2—2 ny i las szőllő, osere-l 
pes pajta- lakással a Sesta kert­
ben, továbbá e g y szép üres telekj 
a Nagyerdő közelében. (378.) 

K i a d ó p ü n k ö s t t ö l e g y udvari! 
szoba előszobával a €fsapő-ut-| 
ozán; értekezhetni intézetem­
ben. (457.) 

Kiadó a főpiaczon 3 szép bolthe-1 
l y i s é g l akássa l ; értekezhetni az] 
intézetben. (441.) 

ELADÓ GŐZGÉP. Egy jókarban levö| 
6 ló erejű Garrett-féle gőzgép csép 
lövel jutányos áron eladó: bővebben] 
értekezhetni az intézetben. (404.) 

ELADÓ TANYABIRTOK. 33 nyilas el-| 
sörendü fekete fold 7 gazdasági épü­
let és 1 jókarban levő szárazmalom­
mal, — a debreczeni halárban, — 
szabadkézből eladó. Bővebben érte­
kezhetni intézetünkben. (336.) 

ELADÓ. 1 négy lóerejü (ümrath & 
Comp.-féle) j á r g á n y kedvező árban! 
azonnal eladó; hol ? megtudhatni az| 
intézetben. (322.) 

Szappanos-utczán e g y e g é s z ház,! 
melyben n é g y lakosz tá ly van 
kiadó v a g y eladó. (436.) 

K i a d ó e g y s z é p u t o z a i la­
k á s a Kisuj-utczán 2 szoba,1 
konyha, pincze és pa lássa l ; ér-j 
tekezhetni irodámban. (559) 

iMindennemü magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

| Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér Hajdu-ház, 
Piaoz- és Csapó-utoza szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

B é c s — S t o c k e r a u 
császári királyi kizárólag szabadalmazott 

konkolyozó (Trieur) és lukasztó (Perforir) gyára I. szakasz különle­
gesség : k o n k o l y o z ó k 150 számban (uj szabadalom) mindennemű termény­
nek u. m. lencse, bab, kávé stb. II. szakasz : különleges öntöttvas-szivattyúk 

és egészen rézből, konyha, udvar és kerti használatra. 
1884. évben ujjolag a legmagasabb kitüntetéssel dijaztatott. 

Nagyobb Képviseletek kerestetnek, 
. (81.) 7—10. 

mmn 
Hitflnő valódi boreczct 

v a l a m i n t e lsőrendű, 

mindenféle SALÁTA- és UGORKA-ECZETET 
leg-jutájayosabban ajánl 

tisztelettel 

B A L A S S A K Á R O L Y 
(180.) 2—15. DEBREOZENBEÍf. 

9 v, an szerencsém becses tudomására juttatni, hogy 

JÓM DÁNIEL ÉS TÁRSA 
czég kötelékéből — öt évi együtt lét után — kiléptem, s saját nevem alatt, a 
Nagyvarad-utczán Aranyi-féle 2128. számú házban, a kor igényeinek 
minden tekintetben megfelelő 

rendeztem be. 
Elvállalok s gyorsan teljesítek uj épületekhez megkívántató mindennemű 

lakatos munkái , továbbá: s irkeritéseket , valamint minden a lakatos 
szakmába v á g ó munkákat; — úgyszintén mindennemű jav í tá sokat és 
átalakításokat . 

Főtörekvésem és igyekezetem oda fog irányulni, hogy szakmámban szer­
zett bőismnreteira éz tapasztalataim folytán elvállalt kötelezettségeimnek, a műhe­
lyemből kikerült munkáknak ugy jósága, tartóssága, mint meglepő jutányossága 
által megfelelve, nagybecsű bizodalmát minél teljesebb mértékben kiérdemeljem. 

Becses pártfogását kérve kiváló tisztelettel 
B a r t a Mihályi 

(211.) 3—3. épület-és mű-lakatos. 
£13 

V an szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, miszerint a 

Kisuj-utcza 1740. szám alatt 

nyitottam; minden e szakmába vágó munkát, úgymint, javításokat is elvállalok 
és pontos kiszolgálás mellett a legjutányosabb árakban eszközlök. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve 

teljes tisztelettel 

(218.) 2—3. lakatos. 

HB*;- JB*»jMp-:ff«éJLo ^ i l w l i 
Anathérin szájvíz 

a l egmeglepőbb hatással van a fogak korhadása, a fogfájás, a fogakra 
ülepedő fogkö, a szájfájás, mint szintén a száj kel lemetlen bűzének 

eltávolításánál. 
A I»r. JPOJPJ* J. «?. csász. kir. udvari fogorvos ur által, Bécs, Stadt, 

5logne*-g<nsxe Nr. 2 készített 8 kereskedésben „^Énatherin sxájvix* név alatt 
előforduló gyógyszert régebbi idők óta volt alkalmain gyakorlatomban 
alkalmazhatni s azzal igen kedvező, sőt gyakran meglepő ered­
ményeket értem el. 

A fent érintett gyógyszer, mely az egészségre semmiesetre sem foglal káros hatású 
anyagokat magában, kiváltképen a fogak korhadása, fogfájás, borhökép* 
ződés* szájbüzhödés ellen igen jónak bizonyult, s ezen bajokat 
gyakran már igen rövid idő alatt el is távolitja. Mindenek felett 
azonban én eme nevezett gyógyszert számos esetben a bűzös légzés ellen használtam, 
mely baj, az abban szenvedőnek, de még inkább környezetének felettébb kellemetlen, a mi 
ellen az illető beteg által azelőtt már sok mindenféle meg lett kisértve, a mikor is ezen 
készítménynek napjában többször szájöblögetésre való 4—8 heti használat után ezen 
baj elmúlik. 

A mondottakat Ö r , JP©J*JP«/. €?. urnák, tett tapasztalataim alapján bizonyitom. 
LoBlau (Poroszország), 1879. január 9. 

(61.) 2—4. &r. STJIRCK, szolg. kir. törzsorvos. 
K a p h a t ó Debreczenben:Dr. Rothscbnek V. E., GöM N., Mnraközy K., Mihalovics I., 

Tamássy K., Szilágyi P. M., Veesey V. gyógyszertáraikban, Csanak J„ Geréby F., Szepessy e's Kerekes 
kereskedéseikben ; H a d h á z : Szilay gyógyszer.; H.-B ö s z ö r m é n y : Lányi M. gyógyszer; S z o_-
b o s z 1 ó : Trocsányi G. gyógyszer.; D i ó s z e g ; Kovács gy.; S z a tm á r : dr. Lengyel M. gy,, JBo.ssin 
S., Böszörményi S. gy.; N.-K á l l ó : Urzsynyi K. gy.; T i s z a-L ö k ; Rab J. gy ; M ü u k á c^s': Trarler 
gy., Hrabezy A. gy.; S z i n y é r - V á r a l j a : Gerber É. gy.; N á n á s : Újvári gy.; K a r ^ z a g ; Báthory 
gy.; D e r e e s k e : Beliczany gy.; B.-Uj fa 1 u : Sárréty gy.; Na gy vá r ad : Nyíri fi., Racsek F., 
Ember I. gy., Jánky Antal, Huzella A.-nál; N.-K á r o 1 y : Jelinek, Füleky 0. gy.; N y i r e.g y h á % a : 
Szopka A., Lederer 0. gy.; N.-B a n y a : HanzuloYits gy.; S o m l y ó : Rnszka lg. és társa ; Tok a j : 
Dr. Juhász P., Széles A. gy.; B.-U j v á r o s : Tanffer K.; M a d a r a s : Jnng K. gy.; C s á t b :' Székely 
A., Keler A. gy.; S.-A.-üj h e l y el y : Reickard testvérek és Deutsch J, Pintér F, gyógyszerészeknél. 



DEBRECZEN-NAGYVÁKADI ÉRTESÍTŐ. 

b a s á n k e g y i k l e g s z é n s a v d ú s a b b 

s ^rvj^isr -"sr TJ -V I ZS E 
kitűnő BBolgálatot tesz fSIeg az emésztési zavaroknál s a gyomornak az idegrendszer bán (almain 
alapuló bajaiban. Általában a viz mindazon kóroknál kiváló figyelmet érdemol, melyekben a 

szervi éiet támogatása és az idegrendszer működésének lolfokozasa kívánatos. 

Borral használva kiterjedi kedvelfségnek örvend, 

Kizárólagos E J 1 ^ # ^ C * t " ^ " i 4-wr T m. Mr. odv. ufllitónii, 
főraktár J Z Í U I ^ O I Í L U l i V JLf® BoJ^ta 

i 

Úgyszintén kap ta tó minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőben. 

Az 1884-ik évi elszállítás 

<*-1,500.0 
p a l a c z k . 

Debreczenben kapható : Csanak József, Geréby Ffilöp, 
Rickl J.Zelmos, Szabó Zsigmond és Varga la jos uraknál. 

(169.) 6—12.) 

1287. k. Pályázati hirdetmény. 1885, 

Hajdumegyébe kebelezett, 7000 lakost számláló Nádudvar községben, el­
költözés folytán üresedésbe jővén az állatorvosi állomás, felhivatnak mindazon okleve­
les egyének, kik ezen, választás utján betöltendő állomást elnyerni óhajtják,—hogy 
állatorvosi oklevéllel, szabályszerüleg felszerelt kérvényüket alólirt szolgabírói hiva­
talhoz f. évi június hó 15-ig annyival inkább adják be, mivel a későbh érkező kérvények 
figyelmen kivül fognak hagyatni. 

Javadalmazás: készpénz fizetés: évi 300 frt, — minden egyes látogatás 20 kr, 
—ha a jószág az orvoshoz vitetik 10 kr, — érvágás 50 kr,—*• nagyobb műtétért 1 frt, 
mely alkalommal látogatási dij nem számitható. 

Nádudvar, 1885. május 13. 

(219.) 2—2. szolgabíró. 

t.k. Árverési hirdetményi kivonat/ 1062. 
1885. 

A h.-szoboszlói kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy a g.-szoboszlói közkereseti társaság képviseletében S. Kovács Gábor végrehaj ta­
tónak Csontos Kálmán végrehajtást szenvedő elleni 82 frt tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a h.-szoboszlói kir. járás­
bíróság) területén lévő H.-Szoboszló városában fekvő a h.-szoboszlói 960. számú 
tj.k.v.ben A. + . 1. r. 1004. h.r. + 3 . 7 4 * % a . b., — a h.-szoboszlói961.számú tjkvben 
A. + . 1. , 0 0 5 /b. h,r. sz. alatti, a természetben egy egészet képező 2408. népszámu 
belsőség és kösély-kertro az árverést 663 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1885. évi J ú n i u s h ó 
3-dik nap ján délelőtt 9 órakor a h.-szoboszlói kir. járásbíróság telekkönyvi osztálya 
hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át vagyis 
66 frtot készpénzben, vagy az 1881 : LX. törvényezikk 42-dik §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazság­
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes órlókpapirban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt H.-Szoboszlón 1885. évi Ápril hó 7-dik napján. 
A h.-szoboszlói kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

(225.) l - l . 
N a g y K á r o l y mk., 

kir. járásbiró. 

Legújabb, ólomnélküli, ár talmatlan, egyedüli legjobb hajíostőszer fej- és asakálliajiiak, uiryminl 
szemöldöknek, melylye! a legegyszerűbb módon és csak egyszeri használatnál a huj ugyanazon bixlos, s/.e"p 
és fényes, barna vagy fekete trrme'sretes színét visszanyeri, mely ly el az öazúiés előtt rendelkezel!,; n «»int 

szappannali mosás és gőzfürdő sem váltogatja. Ára 2 frt 50 kr . 
K r e c i e t l k e l e t i r ó z s a t e j 

(Or ig iná l Orienta l ische Bosenmi lch) 
a bőrnek igen Bnom, vakitó fehérségű és oly fialni, frisa saint kölcsönöz, mely más szer által el nem 
érhető, kitűnő még májfolt, szeplő, bőrpat tanás , nem szép arezszin és napsütés ellen, «llávoliija a 
bőrnek tisztátalanságát, minden sárga és barna arc/szint és egyidejűleg alkalmas minden teslrésnu-k 

(okvetlen káratlan.) Ára 1 frt. — Balssamszappan hozzá 80 kr . 
C z e r n y J . A n t a l , B e c s , I . ^ W a l l í i s o l i g a s s e 3 . s z . 

Mtaktár Mtebrecstenhet* : i*r. Rotschnelt V. Emit gyógyszertá­
rában* M i s k o l c z o n : D r . H e r s S I d r i t z gyógysz , K a s s á n : V a n d r a s c h e k Károly gyógysz., 
A r a d o n : E l i » s Á r m i n illatszerősznél, S z e g e d e n : B a r c s a y K á r o l y gyógysz., B u d a p e s t e n : 
T ö r ö k J ó z s e f gyógysz. és sok más hírneves gyógyszertárban és illatszer-kereskedésben, 
g ^ p " Kéretik a gyártmányok pontos megnézése, hogy az én nevemmel — G z e r n y J . A n t a l — 
ellátót v é d j e g v e t viseli-e? mert hasonnemü czikkek hozatnak áruba, a melyek azonban értéktelenek. 
— Körülményes " le í rások ( P r o s p e c l e ) az ö s s z e s k ü l ö n l e g e s s é g e i m r ő l kívánatra 

i n g y e n és bérmentesen beküldelnek. 
Azonkívül bátorkodom még a következő s a j á t g y á r t m á n y a i m r a a figyelmet felhívni: hajbalzsam, 
Ean Miraculeuse, k e l e t i h ö l g y p o r , Eau de Lavande, herczeg-viz, f e n y ő - k i v o n a t , szájvíz, fogpor, 
pipere szappan, brillantin^, Cold-Cream, Glyceriu-rózsa-creme, korpaviz, Eau de Cologne, Extrails de 
parfums (60 féle), Klettenwurzel-cssenz, Goldblondwasser, T a n n i l l g e - h a j k e n Ő C S , Rouge, hajolajok, 
továbbá gyomor-liqueur, maláta-kivonatok, Backpulver, tinla-lél (essenz,) E g y e t e m e s b ő r k e n ő -

c s ö k , C o n g o - L a c k - f é n y m á z a k stb. stb. 
Az egyenesen a gyárhoz, — C*emy J. Antal* iSécs» f. Wallfischgasse 3. — 
intézet rendelmények 4 frton felül k ö l t s é g és v é r m e n t e s e n k ü l d e t n e k i nagyobb rendelmé-

nyeknél még a azonkívül t e t e m e s e n g e d m é n y ( l á s d l e í r á s o k . ) 
aHS"" Tessék e z e n h i r d e t é s t alkalmi megrendelésre m e g t a r t a n i , a menyiben csak ritkán 
W ^ jelenik meg. " ^ ^ g ( 2 2 7 ) 1 _ 6 

wéMám ¥i; <$>iBF" «•"dab « » » * * > S Í * ' * m «>««i© 
A ^ Van szerencsénk a t. ásványvíz fogyasztó közönség szíves tudomására hozni, 

<íi> miszerint az általánosan kedvelt 

<0> 

Hirdetmény. 131. kb. 

1885~ 

A nagyméltóságú m. kir. közmunka s közlekedési minisztérium 1885 évi ápril hó 
27-én kelt 13,495. számú rendeletével, a debreczen-nyiregyház-csapi hadászati ut, Pebreczen 
sz. kir. város területén átvonuló 9.57 kilométer hosszú szakasza, 72,500frt összeg erejéig en­
gedélyezett kiépítésének biztosítására, ujabb versenytárgyalást rendelt el. 

Ennek folytán fentemiitett munkálat foganatosításának biztositása czéljából, Debre-
ezen sz. kir. város közigazgatási bizottsága által 131. kb. szám alatt hozott határozat alapján, 
az 1885. év június hó 1-ső napjának délelőtt 10 órájára, Debreczcn sz. kir. város városházá­
nak nagytermében tartandó ujabb zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálat végrehajtásának elvál­
lalására vonatkozó, az engedélyezett költség után számítandó s a részletes feltételekben előirt 
5 % bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat, a kitűzött nap délelőtt 10 órájáig, sz. kir. Debre-
czen város polgármesteréhez annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a kéjgj&b érkezettek 
figyelembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki mmüvelet és részletes főtételek am. 
kir. államépitészeti hivatalnál (Kádas-utcza 1895. szám alatt) a rendes hivatalos órákban na­
ponkint megtekinthetők. 

Debreczen, 1885. Május 8. 

SlnaoiaSTy* I m r e 
(214.) 2—3. kir. tanácsos, polgármester. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

IPARADITERDÍBSZETES ÁSVÁNYVÍZNEK f 
X kizárólagos főraktárát D e b r e c z e n b e n ez évben is v v 

t CSANAK JÓZSEF f 
X urnák adtuk át, kinél az mindenkor friss töltésben, legjutányosabb árban készpénz ^ 
V fizetés mellett szolgáltatik ki. X 

X Tisztelettel A 

<§> a gróf Károlyi-féle uradalomnak <$> 
X (2i3)2~3. igazgatósága. • 

1046. Tk. 
18857 

A h.-szoboszlói kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Báthory Sándor végrehajtatónak Kiss Zsófia volt Szántó Mikályné végrehajtást szenvedő el­
leni 22 frt 95 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. 
törvényszék (a h.-szoboszlói kir. járásbíróság) területén lévő H.-Szoboszlón fekvő a h.-szo­
boszlói 2043. sz. tjkvben A. + . 3. r. sz. alatt foglalt 6909/e.hri sz. 3. h. 666% • öl 
Kötelesi kaszálóra, azonban a C. 11. r. sz. a. '/4 részre Kovács Rebeka javára bekebelezett 
haszon élvezeti jog sérelme nélkül az árverést 326 frtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1885. Jú l i u s 30-d ik napján 
délelőtt 9 órakor a h.-szoboszlói kir. járásbíróság telekkvi oszt. hivatalos helyiségében meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 : LX. t. ez. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 1881. nov. 
hó l-jén 3333, sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át­
szolgáltatni. 

Kelt H.-Szoboszlón, 1885. Április hó 26. napján. 
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság, 

(226.) 1 — 1. királyi járásbiró. 

Az országos kiállításon! 
de még Budapes ten sem kínálkozik oly kedvező alkalom egy kitűnő o s é p l ő -
g ó p l i o z juthatni, mint nállam, ki elhatároztam magamat, hogy az egész 
o s é p l ő g é p - l i é j s z l e t e r í i o t saját b e s z e r z é s i á ra imon adom el. 

Minden gépért teljes felelősség vállaltatik. 

(210.) 3 - 4 . 
WEIL ZSIGMOND 

Bécs , II., F ranzensbrücke i i -S t ra s se 3, 



DEBBECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

e I s o o s z t r á k 

Ajtó-, ablak- és szobatalaj-gyári 
B É C S B E N , IV., Heumülilgasse 13. alapíttatott 1817 

Ma-rlsLort DV£. v e z e t é s e alatt , 
ajánlja n a g y á r d r a b t á r á t , melyben k é s z a j tóK és a b l a k o k b e z á r ó k a p c s o k k a l , úgyszintén p u l i a l i a j ó i a l a j o k 

s * ö , f f y f ^ ° * á * ™ ^ ^ Raktára által, mintszintén kész árúinak nagy készlete következtében ama helyzetben van, 
hogy minden szükségletet fentnevezett árukból a legrövidebb idő alatt teljesíthet. , . _ _ , _ _ _ , _ , _ . _ . , . , . 
nogy minueu ÍM * fe p o r t a l < s K előállítására, K a s z á r n y á i t , k ó v h á z a l c , i s k o l á k , i r o d á k s t b . »tb. berendezésere is, 
nemkülönben mindenféle, gépekkel előállítható f a m i i v c k elkészítésére, adott rajzok és minták után, kivéve a házi-bútorokat. (164) 3 - 1 2 . 

TRAUGOTT EHEHARDT 
Öelzében5Thüringen ezelőtt Grossbreitanbachban. 

Igen fontos minden ember szemére. 
Csak is az egyediili valódi Dr.White-szeinvize 

Traugott Ehrbardtól Oelzében, Thüríngen, 1822. év 
óta világhírű. Egy palaczk ára 1 frt o. é. Debre-
czenben Dr. Rotschnek V. Emil gyógyszertárában 
kapbató. 

Levélkivonatok: Tek. Traugott Ehrbardt ur! 
Az ön valódi Dr. White-féle szemvizét, mely 

nekem oly lényeges szolgálatot tett, jó barátaimnak 
is ajánlottam és megígértem nekik is meghozatni. 
(Rendelmény következik): 

Berlin, 18S2. Márczius hó. 
*Schmidt Lajos vendéglős. 

Továbbá: Minthogy már ezelőtt is jó sikerrel 
használtam az ön valódi Dr. Wbite-szemvizót, ren-
delményem ismét következik. 

Pinneberg, Holsteinban, 1882. Márczius hó. 
(33) 5 — 12. N o h w e r R . kereskedő. 

A VISK-VÁRHEGYI FÜRDŐ 
( M á r a m a r o s b a n ) 

folyó május hó 31-kén nyittatik meg. 
Az erősítő hatása, vasas tartalmú gyógyvíz különösen vérszegénységnél, 

női betegségekben, görvély, sáp, rászá és méhkórban, idült bőrbetegségekben, szél-
hüdésekben stb, kittinőnek bizonyult be. 

A lakszobák kényelmesek s a vidék gyönyürü. A fürdőnek állandó orvosa 
és állandó zenéje van. A legközelebbi vasúti állomás Bustyaháza, a honnan a fürdő­
helyiséghez 2 óra alatt lehet kocsin eljutni. A vasúton a Visk-Vár hegyre és onnan 
visszautasoknak a személy-jegyeknél 3 3 % kedvezmény nyittatik. 

Levélbeli megkeresésekre a fürdő bérlők válaszolnak. 

(22o.) s-s. EGLIS és JAKOBOVITS. 

POOOOOOCX50CX500000CI3 
N i n c s t ö b b é f o g f á j á s , 

hogyha használtatik a 

p * a t i sz te le t remél tó Bened ik t i nus a t y á k kész í tménye , 
a Soulaci a p á t s á g b a n ; ""^fc$ 

a mely szer 1373:ban találtatott fel, Boursand Péter prior által 
és a mely később Maguelbonne prior ur által lényegesen tökélete-
scbbittetett. 

Ez utolérhetetlen szer a fogak tisztításához és konzerválásához,— 
a foghus erősbitéséhez és megsemmisíti a borkövet, megóvja a fogakat 
az elromlástól. — A lehellet rossz szagának elűzésére minden másféle 
fogviznél hatalmasabb az Elixír. Ép ezért mind- n magas raugu körök­
ben az egész világszerte használtatik. 

Főüg>nökaég : Bordeauxban (Francziaország) Seguin, 3 rue Hu-
gerie. Debreczenbeii'.Schwaroz M.Benö férfi divat-termében ; Szepessy 
és KerekeB diszmű-, Rótt L. férfi divat-üzletében. (503) 22—52. 

ÍXXXXXXXXDOQOOÖOOOCI) K*í0im0?0^0&&)&'j 

HOFF úrÁNOS m a l á t a k é s z í t m é n y e k és 

l@f 

ÁSVÁNYVIZEK, 
a legjobb minőségű tátrai (liptói) túró, ementháli, gróyi és pár­
mai sajtok, továbbá festékek, különféle színárnyalatokban 
szárazon és olajban törve jutányos árak mellett beszerezhetők 

(45.) 13—26. 
Rickl József Zelmos 

fűszer- és gyarmatáru-üzletében. 

m 

3 
CD 
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KÖRYTNICZftí GYÓGYFÜRDŐ 
Liptómegye, vasúti állomás Rózsahegy. 

Évad-megnyitás május 15-dikén. 
Asváoyviz-g-yógryrenód, fe i iyö- í i i i 'c tő l t j j u l i s a v ó , h i r t egrv iz -gyógy inód . 
Süsővei i f iü g-yóg:y]ie]y g y o m o r £ m á j b e t e g s é g e k , a r a n y e r e s b á n t a l -
m a k , a s t h m a z i l i a é» t ü d ő t é g d a g , s á p k ó r , n ő i b e t e g s é g e k é s i d e ­
ges ség : e l l e n . — Gyönyörű fekvésénél fogva kitüuő időző hely ü d ü l ő b e t e g e k szá­

mára. — Posta- és távirda-állomás, gyógytár helyben. 
Menet-térti jegyek 33V3% árleengedéssel minden nevezetesebb vasúti állomásnál 

válthatók. — F ü r d ő o r v o s : D r , O r m a y J o x s e f , 
Ásványvíz főraktárak : Édeskuty L , Emmerling és Rabsch Budapest; Zsolczay Lajos 

Mískolez; Lavotta Besterczebánya; Makoviezky Rózsahegy. 
Minden bővebb tudósítással szolgál és lakásokra megrendelést elfogad 

.(204.) 3—3. a fürdő-igazgatóság. 

mTTTTTxnj: 11 m m E g y tel jes 6 lóere jü 

gőzcséplő garnitúra, 
mely áll : 6 lóurejii mozdony, 4 láb szélességű 
cséplőgép, dupla tisttitó és magválaszlóval, ugy> 
mint összes hozzátartozókkal jutányos áron eladó 
felvilágosítást ad szívességből 

Spiroch. József ur Aradon. 
(233) 1—2 

mxxxxxxxxxxxixsmsixxxxacxi 395. szám. 
A r t J E G - Y Z Í I K 

az „ I S T V Á N " g ő z m a l o m 
k é s z í t m é n y e i r ő l 

s a j á t r a k t á r á b a n . 
Árak a u s z t r i a i é r t é k b e n 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett. 

Emgyen xsákkttl. 
A. B. Asztali dara nagyszemü 

100 kiló 
19.20 
18.20 
18.60 
18.— 

C. szinte 
0 Királyliszt 
1 Lángliszt 
2 Montliszt 17.40 
3 Zsemlyeliszt különös . . . 16 6J 
4 „ „ „ . . . 1540 
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű . U 60 
6. szinte 2-sod „ 13.60 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 13.— 
8. , „ 2-„ 1 2 . -
8V3 Barna kenyéri iszt 1-ső „ 11 — 
8a/4 „ , 2od B 9.40 

9. Lábliszt 7.40 
10. Veres liszt _ . _ 
11. Finom korpa zsákkal 4.60 
„ , , zsáknéíküi 4 — 

12. DurYakorpa zsákkal 4 — 
, , zsáknéíküi 3.40 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 9 60 
ugyanaz „ „ nélkül 9 — 

Csirke búza — .— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1885. Május 21. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tisata-
sulynak véve. 

A. B. C. 0—8VB számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ — „ 
Sima liszt 75 „ — -

• •!<• •!••••••••••••••••••••!•• 

Férfi gyengeségek, meg-
rongált idegzet, 

titkos ifjúkori vétkek és kicsapongások. 

Dr. Wrun-féle 

(l»oru növényekből készítve.) 

Egyedül csak a peruin-por 
alkalmas a nemző és s z ü l ő szervek 
mindennemű gyengeségeinek elhárítására, 
s igy a férfiaknál a tehetetlenség (férfiú 
gyengeségek) s a nőknél a magtalanság 
eltávolítására. Nem külömben pótolhatlau 
gyógyszer az idegrendszer minden bántal­
maznál. A nedv, és a vesztések által előidé­
zett elerőtlenedéseknél, s nevezetesen a 
kicsapongások, önfertőzés és az éjjeli mag­
ömlések, (mint a tehetetlenség egyedüli 
okozója) által előidézett férfiúi gyengeségi 
állapotoknál, valamint a kéz', és lábak 
ideges reszketéséuél, az által oly szer vau 
nyújtva, mely által az elmaradhatlan ered­
mény okvetlen elérhetik. 

Minden a fent elősorolt betegségeknél, 
egyetlen szer sincs oly alkalmas mint a Dr. 
Wrun Peruin-pora. Árthatlanságáért jót 
állunk. 

Egy adag ára használati utasítással 1 
trt 80 kr. — Kapható Debreczenben : Dr. 
Rothscoek V. Emil és Göltl Nándor gyógy­
szertáraiban , Bécsben : Gischner A. oki. 
gyógyszerésznél II. kerület Kaiser Josef-
Strasse 14. (469.) 19—30. 

Az „ÉRTESÍTŐ" 
t. olvasóinak. 

A Kelet és Oroszhon rósz kiszállítási 
viszonyai folytán kénytelenitve vagyok te­
temesen összegyűlt 

LÓTAKARÓ 
raktáramat, — melyek 185 ctm. hosssú, 115 
ctm széles különösen tartós, tömötten szö­
vött és a mellett puha gyapjúszövetből, — 
tehát ágy- és fürdőtakaróknak is alkalma­
sak — minden áron szétküldeni és eladni 

darabját 1 frt 55 krért 
utánvéttel. 

Meg nem felelő kifogás nélkül vissza vétetik. 
Leveleket kérem a 

keleti-kiviteli irodába 
(Orient-Export-Bureau) 

" W i e n , I F ^ a v o r l t e n . czimezni. 
(212,) 2—3. 

Kiihsi Károly és Társa 
B é c s b e n . 

Tisztelettel ajánljuk saját gyártmányú 

aczél irótollabat és tolltartókat. 
Ismert jó minősrg, leggazdagabb választék 

minden czélra és minden áron, folyton uj fajtával 
bővítve ! Kapható minden iróeszközkereskedőnől. 

(553) 11—24. 
gp^=j 

SZOLYVÁI 
POLENAI 
O L E ST T A I 

savanyúvizek, valamint 
L V H I - E I I Z S É B I I T 

gyógyforrás vize, — mindannyian kitűnő üditő ita­
lok s járványos betegségek alkalmával is, nagyhatá-

suak, — megrendelhetők 

munkácsi uradalmi ásványvizek bérlőjénél JSyiregy-
h&z&n, s kaphatók országszerte minden nevezetesebi) 
gyógyszertárakban, füszerkereskedésekben és vendég-

Mária- cell i 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

báutalroai ellen, 
és felfiiuiuihdtsüan az étvágy 
hiány, gyomorgyengcség, rósz 
szagu lehelet, sxelek, sevanyuj 
fíiibüfőge'gj'íióliua, g^omorhurot, 
gyomorégés, luígytíőkdpzödés,! 
túlságos nyálkíiképzödés, sár 
graság, nndor és hányás, főfájás 
(ha az a gyomorból ered)^ gyo­
morgörcs, szckszoruiat, a gyo> 
mórnak túlterheltsége étel f«. 
ital által, giliszta, !ép- és máj 
betegség, aranyeres báwtalmak 
ellen. 

^ ^ * Egy üvegcse ára használati utasitással1 

együtt 35 kr. 
Kapható: Débrecsíenbeu%dir.Rotsch­

nek W. Emil, GöltlN.és Mihalovits 
István gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n :| 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janfey 
Antal fűszer-üzletében, H.-N á n á s o n : Kovácsi 
Lajos gyógyszertárában, valamint az osztrák-j 
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer 
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
Baz őrangyalhoz* czimzett gyógyszertárában. 

(16) 19—52. Kremaierben, Morvaországban, 


